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This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from un-
controlled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of mate-
rial resources. To return your used device, please use the return and collection systems or
contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for envi-
ronmental safe recycling.

R410A(R32/125: 50/50): 2087.5



Precautions /

(Operation and Maintenance )

*This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

«Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

eDo not connect air conditioner to multi-purpose socket.
Otherwise, it may cause fire hazard.

Do disconnect power supply when cleaning air
conditioner. Otherwise, it may cause electric shock.

o|f the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Do not wash the air conditioner with water to avoid
electric shock.

Do not spray water on indoor unit. It may cause electric
shock or malfunction.

«After removing the filter, do not touch fins to avoid injury.

Do not use fire or hair dryer to dry the filter to avoid
\deformation or fire hazard. )




Precautions /

(oMaintenance must be performed by qualified )
professionals. Otherwise, it may cause personal injury
or damage.

« Do not repair air conditioner by yourself. It may cause
electric shock or damage. Please contact dealer when
you need to repair air conditioner.

» Do not extend fingers or objects into air inlet or air
outlet. It may cause personal injury or damage.

» Do not block air outlet or air inlet. It may cause
malfunction.

* Do not spill water on the remote controller, otherwise the
remote controller may be broken.

« When below phenomenon occurs, please turn off air
conditioner and disconnect power immediately, and then
contact the dealer or qualified professionals for service.
. Power cord is overheating or damaged.

. There’s abnormal sound during operation.
« Circuit break trips off frequently.

. Air conditioner gives off burning smell.

. Indoor unit is leaking.

* |f the air conditioner operates under abnormal conditions,
it may cause malfunction, electric shock or fire hazard.

* When turning on or turning off the unit by emergency
operation switch, please press this switch with an insulating
object other than metal.

« Do not step on top panel of outdoor unit, or put heavy
\objects. It may cause damage or personal injury.

J
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Precautions /

( Attachment )

eInstallation must be performed by qualified professionals.
Otherwise, it may cause personal injury or damage.

« Must follow the electric safety regulations when installing
the unit.

» According to the local safety regulations, use qualified
power supply circuit and circuit break.

« Do install the circuit break. If not, it may cause malfunction.

* An all-pole disconnection switch having a contact separation
of at least 3mm in all poles should be connected in fixed
wiring.

« Including an circuit break with suitable capacity, please
note the following table.Air switch should be included
magnet buckle and heating buckle function, it can protect
the circuit-short and overload.

« Air Conditioner should be properly grounded. Incorrect
grounding may cause electric shock.

« Don't use unqualified power cord.

* Make sure the power supply matches with the
requirement of air conditioner. Unstable power supply or
incorrect wiring or malfunction. Please install proper power
supply cables before using the air conditioner.

* Properly connect the live wire, neutral wire and
grounding wire of power socket.

« Be sure to cut off the power supply before proceeding
any work related to electricity and safety.

J
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Precautions /

4 Do not put through the power before finishing installation\.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

« The temperature of refrigerant circuit will be high, please
keep the interconnection cable away from the copper
tube.

e The appliance shall be installed in accordance with
national wiring regulations.

e Installation must be performed in accordance with the
requirement of NEC and CEC by authorized personnel
only.

* The air conditioner is the first class electric appliance. It
must be properly grounding with specialized grounding
device by a professional. Please make sure it is always
grounded effectively, otherwise it may cause electric shock.

« The yellow-green wire in air conditioner is grounding
wire, which can't be used for other purposes.

* The grounding resistance should comply with national
electric safety regulations.

* The appliance must be positioned so that the plug is
accessible.

* All wires of indoor unit and outdoor unit should be
connected by a professional.

* |f the length of power connection wire is insufficient, please
contact the supplier for a new one. Avoid extending the
Kwire by yourself. Y.




Precautions /

4 For the air conditioner with plug, the plug should be )
reachable after finishing installation.

e For the air conditioner without plug, an circuit break
must be installed in the line.

« If you need to relocate the air conditioner to another
place, only the qualified person can perform the work.
Otherwise, it may cause personal injury or damage.

 Select a location which is out of reach for children and
far away from animals or plants. If it is unavoidable,
please add the fence for safety purpose.

(The indoor unit should be installed close to the wall.

Working temperature range

Indoor side DB/WB(°C) Outdoor side DB/WB(°C)
Maximum cooling 32/23 43/26
Maximum heating 27]- 24/18
NOTICE:

® The operating temperature range (outdoor temperature) for cooling is -15C~43C;
Heating temperature range for the model without electric heating belt for chassis
is -15 C~24 C ;Heating temperature range for the model with electric heating belt
for chassis is -20C~24C .



Parts Name /

air inlet
panel
filter

aux.button

horizontal louver

air outlet
(Display content or position may be different from above remote_c:)ntrol
graphics, please refer to actual products)
\ J
~
NOTICE:
Actual product may be different from above graphics, please refer to actual
products.
J




Parts Name /

&3

For some model:

For some model:

temp.
cooling power receiver indicator
indicator indicator window heating 1:35 '
indicator —
| | | n ) display
* 6 O & cooling
Klii | | X indicator T 3% 285 &

_ | | power 0 E receiver
_hea_ltlng Ferr_lp. _dry_lng display indicator T window
indicator  indicator  indicator ~ [

drying
indicator
For some model:
display
temp.
indicator Power LED color indicator:
. Green-status-ON.
receiver —
window Red -status-OFF.

L Mode LED color indicator:

White-W-Cool Mode- 315

Red-R-Heat Mode-"gE (only for heating model)

Green-G-Dry Mode-‘é‘

For some model:

display
temp.
indicator -
Power LED color indicator:
receiver | Green-status-ON.
window Red -status-OFF.

| ___Mode LED color indicator:

White-W-Cool Mode- 317

Red-R-Heat Mode-"’gE (only for heating model)

Orange-O-Dry Mode-‘(;‘

Display content or position may be different from above graphics, please refer to actual
products.




Buttons on remote controller/

€ ON/OFF button
@ MODE button

9 - button
e + button

© FAN button

@ 21 button
0 CLOCK button

@ TIMER ON button
©) Xx-FAN button

@ TEMP button

@ TIMER OFF button
@ TURBO button
@ SLEEP button

@ LIGHT button

Introduction for icons on display screen/

Jf Operation mode 8 prmemammmmomms e Set fan speed
I O Send signal
I Auto mode ____I_ ______ ] Q FAN sl of:r enda signa
I Cool mode -----------1 -3 080"'"-""5""": """""" X-fan mode
I
|  Drymode TTh & %) ,-',.' G AR Set temperature
i Fan mode B \\% \__Q__E___C ------------ Turbo mode
\ Heat mode "",'- ______ ~J SRR T Set time
R - xx | O BEERRE TIMER ON /
Clock ---------1 == , TIMER OFF
v S sz R
Sleep mode --------- Q @5 3'\ 'Q' [ R Child lock
| e Light
————— T Up & down swing
P —— Temp. display type IE——— N
[ ) :Settemp. A :Indoor ambient temp.|
L ) :Outdoor ambient temp. |
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Introduction for buttons on remote controller/
Note:

e After putting through the power, the air conditioner will give out a sound.
Operation indictor “d)" is ON (red indicator). After that, you can operate the air
conditioner by using remote controller.

e Under on status, pressing the button on the remote controller, the signal icon
on the display of remote controller will blink once and the air conditioner will give
out a “de” sound, which means the signal has been sent to the air conditioner.

e Under off status, set temperature and clock icon will be displayed on the display
of remote controller (If timer on, timer off and light functions are set, the corre-
sponding icons will be displayed on the display of remote controller at the same
time); Under on status, the display will show the corresponding set function icons.

K oN/OFF button

Press this button, the unit will be turned on, press it once more, the unit will be turned
off. When turning on or turning off the unit, the Timer, Sleep function will be canceled,
but the presetting time is still remained.

] MoDE button

Press this button, Auto, Cool, Dry, Fan, Heat mode can be selected circularly. Auto mode
is default while power on. Under Auto mode, the temperature will not be displayed;
Under Heat mode, the initial value is 28°C(82°T"); Under other modes, the initial value is

25°C(77°F). N
- i X
CoaFet

/A AUTO 3% cooL & DRY %5 FAN X¥ HEAT

=X
o

(Only for cooling and heating unit. As for cooling only unit, it won’t have any action when it receives the signal of heating
operation.)

- button

Presetting temperature can be decreased. Press this button, the temperature can be set up,
continuously press this button and hold for two seconds, the relative contents can quickly
change, until unhold this button and send the order that the ‘C(°I") signal will be displayed
all the time. The temperature adjustment is unavailable under the Auto mode, but the order
can be sent by if pressing this button.

EI + button

For presetting temperature increasing. Press this button, can set up the temperature, when
unit is on. Continuously press and hold this button for more than 2 seconds, the corresponding
contents will be changed rapidly, until unpress the button then send the information, ‘C(°T")
is displlaying all along. In Auto mode, the temperature can not be set up, but operate this button
can send the signal. Centigrade setting range: 16-30; Fahrenheit scale setting range 61-86.

8



Introduction for buttons on remote controller/

I AN button

Press this button, Auto, Low, Middle, High speed can be circularly selected. After

powered on, Auto fan speed is default.
r AUTO —>4—>4-—»Al—|

—a | owfan _«d Middle fan ‘jl High fan
Note: Under the Dry mode, the fan speed isn't adjustable, low fan speed is imperative,
but when operating this button, the wireless adjustable, low fan speed is imperative.

E 31 button

Press this button, to set up swing angle, which circularly changes as below:

A
SRR ES Y
A

OFF « 3]« =14/

This is an universal use remote controller. If remote controller sends the following three
kinds of status that the swing status of main unit will be: ;>|

N

ol R R |
When the guide louver start to swing up and down, if turn off the Swing, the air guide
louver will stop at current position.

;>| which indicates the guide louver swings up and down between that all five positions.

CLOCK button

Press this button, the clock can be set up, signal (3 blink and display. Within 5 seconds,
the value can be adjusted by pressing + or - button, if continuously press this button for
2 seconds above, in every 0.5 seconds, the value on ten place of Minute will be increased
1. During blinking, repress the Clock button, signal 5 will be constantly displayed and it
denotes the setting succeeded. After powered on,12:00 is defaulted to display and signal
O will be displayed. If there is signal € be displayed that denotes the current time value
is Clock value, otherwise is Timer value.

3 TIMER ON button

Timer On setting: Signal “ON” will blink and display, signal O will conceal, the numerical
section will become the timer on setting status. During 5 seconds blink, by pressing + or
- button to adjust the time value of numerical section, every press of that button, the value
will be increased or decreased 1 minute. Hold pressing + or - button, 2 seconds later, it
quickly change, the way of change is: During the initial 2.5 seconds, ten numbers change
in the one place of minute, then the one place is constant, ten numbers change in the
tens place of minute at 2.5 seconds speed and carry. During 5s blink, press the Timer
button, the timer setting succeeds. The Timer On has been set up, repress the timer On
button, the Timer On will be canceled. Before setting the Timer, please adjust the Clock
to the current actual time.

9



Introduction for buttons on remote controller/

] x-FAN button

Pressing X-FAN button in COOL or DRY mode, the icon <%> is displayed and the
indoor fan will continue operation for 10 minutes in order to dry the indoor unit even
though you have turned off the unit. After energization, X-FAN OFF is defaulted.
X-FAN is not available in AUTO, FAN or HEAT mode.

ET] TEMP button

* Press this button, could select displaying the indoor setting temperature or indoor
ambient temperature. When the indoor unit firstly power on it will display the setting
temperature, if the temperature's displaying status is changed from other status to
" @ ", displays the ambient temperature, 5s later or within 5s, it receives other remote
control signal that will return to display the setting temperature. if the users haven't
set up the temperature displaying status, that will display the setting temperature.
(This function is applicable to partial of models)

« After powered on, the setting temperature displaying is defaulted, (according to cust-
omers requirements to display, if there is no requirement that will default to display
the presetting temperature and there is no icon displayed on wireless remote control).
Press this button, (When displaying 0 ), will display presetting temperature; (when
displaying 1] ) will display indoor ambient temperature, “Jieurrent displaying status
will not be changed. If current displays indoor ambient temperature, if received the
other remote control signal, it will display presetting temperature, 5s later, will back
to display the ambient temperature.

(This function is applicable to partial ofmodels)

EEB 7'MER OFF button

Once press this key to enter into TIMER OFF setup, in which case the TIMER OFF
icon will blink.
The method of setting is the same as for TIMER ON.

EF] TURBO button

In Cool or Heat mode, press this button can turn on or turn off the Turbo function.
After turned on the Turbo function, its signal will be displayed. When switching the
mode or changing fan speed, this function will be canceled automatically.

SLEEP button

Press this button, Sleep On and Sleep Off can be selected. After powered on, Sleep
Off is defaulted. After the unit is turned off, the Sleep function is canceled. After Sleep
function set up, the signal of Sleep will display.In this mode, the time of timer can be
adjusted. Under Fan and Auto modes, this function is not available.

10



Introduction for buttons on remote controller/

KX} uiGHT button

Press this button to select LIGHT on or off in the displayer. When the LIGHT on is set,
the icon &% will be displayed and the indicator light in the displayer will be on. When the
LIGHT off is set, the icon3* will be displayed and the indicator light in the displayer will
be off.

Introduction for special function /

[ About X-FAN function )

This function indicates that moisture on evaporator of indoor unit will be blowed after

the unit is stopped to avoid mould.

1. Having set X-FAN function on: After turning off the unit by pressing ON/OFF button
indoor fan will continue running for about 10 min. at low speed. In this period, press
X-FAN button to stop indoor fan directly.

2. Having set X-FAN function off: After turning off the unit by pressing ON/OFF button,
the complete unit will be off directly.

([ About AUTO RUN )

When AUTO RUN mode is selected, the setting temperature will not be displayed on
the LCD, the unit will be in accordance with the room temp. automatically to select the
suitable running method and to make ambient comfortable.

[ About turbo function )

If start this function, the unit will run at super-high fan speed to cool or heat quickly so
that the ambient temp. approachs the preset temp. as soon as possible.

E About Blow over heat ]

(This function is applicable to partial of models)

When the unit is running in Heat mode or Auto Heat mode, compressor and indoor fan
is running, to turn the unit off, the compressor, outdoor fan will stop running. The upper
and lower guide board rotate to horizontal position, then the indoor fan will run at low
fan speed, 10s later, the unit will turn off.

11



Introduction for special function /

[ About new function of defrosting )

Under switch-off state, hold MODE key for 2 seconds to enter or exit defrost H1 func-
tion. After being energized, the defrost H1 function is defaulted off. When entering
defrost H1 function, the double-8 nixie tube will display H1 under switch-off state. When
adjusting to heat mode, the double-8 nixie tube will display in flash for 5 seconds at a
frequency of 1 count/sec. After the flash is ended, the remote controller will display the
preset heating temperature. Within these 5 seconds, press of +, - or TIMER key will
cancel the display H1, while the double-8 nixie tube will display the preset temperature.
To switch the display of temperature between Celsius and Fahrenheit after entering
defrost H1 function, the temperature value to be switched will be displayed firstly before
display of H1 after 5 seconds.

Operation guide /

[ General operation )

1. After powered on, press ON/OFF button, the unit will

start to run. (Note: when it is powered on, the guide ®7l; L= ®
louver of main unit will close automatically.) o i L
2. Press MODE button, select desired running mode. @—t L= r——®

3. Pressing + or - button,to set the desired temperature. |
(It isunnecessary to set the temp. at AUTO mode.) _
4. Pressing FAN button, set fan speed, can select AUTO .
FAN, LOW, MID and HIGH.

5. Pressing =1 button, to select the swing. h""--—--""'
[ Optional operation )

1. Press SLEEP button, to set sleep. :
2. Press TIMER ON and TIMER OFF button, can set .
the scheduled timer on or timer off. L
3. Press LIGHT button, to control the on and off of the |
displaying part of the unit (This function may be not |

available for some units). ol ¢ 2] :%
4. Press TURBO button, can realize the ON and OFF g
of TURBO function.

12



Replacement of batteries in remote controller/

e ™
1. Press the back side of remote controller marked battery

with "&", as shown in the fig, and then push out reinstall ¢ |
the cover of battery box along the arrow direction. \ \
’/' remove

2. Replace two 7# (AAA 1.5V) dry batteries, and
Cover of battery box

make sure the position of "+" polar and "-" polar
are correct.
3. Reinstall the cover of battery box.

A /

N\

e During operation, point the remote control signal sender at the receiving
window on indoor unit.

e The distance between signal sender and receiving window should be no
more than 8m, and there should be no obstacles between them.

e Signal may be interfered easily in the room where there is fluorescent lamp
or wireless telephone; remote controller should be close to indoor unit during
operation.

e Replace new batteries of the same model when replacement is required.

e When you don’t use remote controller for a long time, please take out the
batteries.

e |f the display on remote controller is fuzzy or there’s no display, please

\ replace batteries. )

13



Emergency operation/

( A
If remote controller is lost or damaged, please use auxiliary button to turn

on or turn off the air conditioner. The operation in details are as below:

As shown in the fig. Open panel, press aux. button to turn on or turn off the
air conditioner. When the air conditioner is turned on, it will operate under

auto mode.

aux. button

/\WARNING:
Use insulated object to press the auto button )
Clean and maintenance/
\

" /\ WARNING

m Turn off the air conditioner and disconnect the power before cleaning the air
conditioner to avoid electric shock.

m Do not wash the air conditioner with water to avoid electric shock.

\- Do not use volatile liquid to clean the air conditioner. )

( Clean surface of indoor unit )

When the surface of indoor unit is dirty, it is recommended to use a soft dry cloth
or wet cloth to wipe it.

NOTICE:

e Do not remove the panel when cleaning it.

s



Clean and Maintenance/
([ Clean filter )

(. ) .
Open panel (¢ Clean filter A
Pull out the panel to a certain e Use dust catcher or water to
angle as shown in the fig. clean the filter.

e When the filter is very dirty, use
the water (below 45°C ) to clean
it, and then put it in a shady
and cool place to dry.

N\ 4
[, .
Remove filter
Remove the filter as in- \ J
dicated in the fig. e - ™\
Install filter
Install the filter and then close the
panel cover tightly
, R
N\ O\l 4

A WARNING

m The filter should be cleaned every three months. If there is much dust in the
operation environment, clean frequency can be increased.

m After removing the filter, do not touch fins to avoid injury.

m Do not use fire or hair dryer to dry the filter to avoid deformation or fire hazard.

14



Clean and Maintenance/

NOTICE: Checking before use-season

1. Check whether air inlets are blocked.

2. Check whether air switch,plug and socket are in good condition.
3. Check whether filter is clean.

4. Check whether drainage pipe is damaged.

NOTICE: Checking after use-season

1. Disconnect power supply.
2. Clean filter and indoor unit’s panel.

Notice for recovery

1. Many packing materials are recyclable materials.
Please dispose them in appropriate recycling unit.

2. If you want to dispose the air conditioner, please contact local dealer or
consultant service center for the correct disposal method.

15



Malfunction analysis/

CGeneraI phenomenon analysis)

Please check below items before asking for maintenance. If the malfunction still
can’t be eliminated, please contact local dealer or qualified professionals.

Phenomenon | Check items

Solution

voltage)?

e Whether remote controller is
within the signal receiving
range?

[als[ele]d 0 1alie|® Whether there are obstacles?
can’t receive
remote
controller’s
signal or
remote
controller
has no
action.

e \Whether remote controller is
pointing at the receiving
window?

e |s sensitivity of remote contro-
ller low; fuzzy display and no
display?

e No display when operating
remote controller?

e Fluorescent lamp in room?

e Whether it's interfered severely e Pull out the plug. Reinsert \
(such as static electricity, stable

the plug after about 3min, and
then turn on the unit again.

e Signal receiving range is 8m.

e Remove obstacles.

e Select proper angle and point
the remote controller at the re-
ceiving window on indoor unit.

e Check the batteries. If the
power of batteries is too low,
please replace them.

e Check whether remote cont-
roller appears to be damaged.
If yes, replace it.

e Take the remote controller
close to indoor unit.

e Turn off the fluoresent lamp
and then try it again. j

e Air inlet or air outlet of indoor
unit is blocked?

e Under heating mode, indoor
temperature is reached to set
temperature?

No air
emitted
from
indoor

unit now?

e Heating mode is turned on just e In order to prevent blowing

~

e After reaching to set temper-
ature, indoor unit will stop bl-
owing out air.

e Eliminate obstacles.

out cold air, indoor unit will be
started after delaying for sev-
eral minutes, which is a nor-

mal phenomenon. /

16



Malfunction analysis/

Phenomenon |

Air condit-
ioner can’t
operate

Mist is em-
itted from
indoor unit’s
air outlet

Set temper-
ature can’t
be adjusted

Cooling
(heating)
effect is
not good.

Check items

Solution

e Power failure?
e |s plug loose?

e Air switch trips off or fuse is
burnt out?

e Wiring has malfunction?

e Unit has restarted immediately
after stopping operation?

e Whether the function setting
for remote controller is
correct?

e Wait until power recovery. \
e Reinsert the plug.

e Ask professional to replace
air switch or fuse.

e Ask professional to replace it.
e Wait for 3min, and then turn

on the unit again.

e Reset the function.

/

e Indoor temperature and hum-
idity is high?

e Because indoor air is cooled\
rapidly. After a while, indoor
temperature and humidity will
be decrease and mist will

J

e Unit is operating under auto
mode?

e Your required temperature
exceeds the set temperature
range?

disappear.

e Temperature can’t be adju-\
sted under auto mode.
Please switch the operation
mode if you need to adjust
temperature.

e Set temperature range:
16°C ~30°C .

/

e \/oltage is too low?

e Filter is dirty?

e Set temperature is in proper
range?

e Door and window are open?

~

e Wait until the voltage
resumes normal.

e Clean the filter.

e Adjust temperature to proper
range.

e Close door and window.

17



Malfunction analysis/

Phenomenon | Check items | Solution

e Whether there’s odour source,
such as furniture and cigarette,

Odours are e Eliminate the odour source.

emitted e Clean the filter.

etc.
Al e \Whether there’s interference, e Disconnect power, put back
ner operates .
such as thunder, wireless power, and then turn on the
abnormally . . .
devices, etc. unit again.
suddenly /
) e The noise is the sound of \
Water . " : . M
Torsiar e Air conditioner is turned on or refrigerant flowing inside
. turned off just now? the unit, which is a normal
noise
phenomenon. /

e This is the sound of frictiorn
e Air conditioner is turned on or caused by expansion and/or

S(:izkmg turned off just now? contraction of panel or other
parts due to the change of
temperature. /

18



Malfunction analysis/
[ Error Code )

e When air conditioner status is abnormal, temperature indicator on indoor unit will
blink to display corresponding error code. Please refer to below list for identific-
ation of error code.

Error code Troubleshooting

ES5

E8

us

H6

C5

F1
F2

Note: If there're other error codes, please contact qualified professionals for
service.

\

m When below phenomenon occurs, please turn off air conditioner and discon-
nect power immediately, and then contact the dealer or qualified professionals
for service.

e Power cord is overheating or damaged.

e There’s abnormal sound during operation.
e Air switch trips off frequently.

e Air conditioner gives off burning smell.

e Indoor unit is leaking.

m Do not repair or refit the air conditioner by yourself.
m If the air conditioner operates under abnormal conditions, it may cause
\ malfunction, electric shock or fire hazard. )




Installation dimension diagram/

j

Space to the ce}\!irig

Space to the wall

Space to the floor

O T T T T I( (@
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Tools for installation/

1 Level meter

2 Screw driver

3 Impact drill

4 Drill head

5 Pipe expander

6 Torque wrench

7 Open-end wrench

8 Pipe cutter

9 Leakage detector

10 Vacuum pump

11 Pressure meter

12 Universal meter

13 Inner hexagon spanner

14 Measuring tape

-

m e Please contact the local agent for installation.

e Don't use unqualified power cord.

Selection of installation location /

Basic requirement

Installing the unit in the following pla-

ces maycause malfunction. If it is un-

avoidable, please consult the local

dealer:

1.The place with strong heat sources,
vapors, flammable or explosive gas,
or volatile objects spread in the air.

2.The place with high-frequency
devices (such as welding machine,
medical equipment).

3.The place near coast area.

4.The place with oil or fumes in the air.

5.The place with sulfureted gas.

6.0ther places with special circums-
tances.

7.The appliance shall not be install-
ed in the laundry.

Indoor unit

1.

2.

. Select a location which is convenient to

. Select a location which is out of reach

. The location should be able to with stand

. The appliance must be installed 2.5m
. Don't install the indoor unit right above

. Please try your best to keep way from

There should be no obstruction near air
inlet and air outlet.

Select a location where the condensat-
ion water can be dispersed easily and
won't affect other people.

connect the outdoor unit and near the
power socket.

for children.

the weight of indoor unit and won't incr-
ease noise and vibration.

above floor.

the electric appliance.

fluorescent lamp.

J
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Requirements for electric connection/

(

Safety precaution )

1.

2

3.

N

~N O

9.

Must follow the electric safety regulations when installing the unit.

. According to the local safety regulations, use qualified power supply circuit and

air switch.

Make sure the power supply matches with the requirement of air conditioner.
Unstable power supply or incorrect wiring or malfunction. Please install proper
power supply cables before using the air conditioner.

. Properly connect the live wire, neutral wire and grounding wire of power socket.
. Be sure to cut off the power supply before proceeding any work related to

electricity and safety.

. Do not put through the power before finishing installation.
. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its

service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

. The temperature of refrigerant circuit will be high, please keep the interconnec-

tion cable away from the copper tube.
The appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.

[Grounding requirement)

1.

g b~ w

The air conditioner is the first class electric appliance. It must be properly
grounding with specialized grounding device by a professional. Please make
sure it is always grounded effectively, otherwise it may cause electric shock.

. The yellow-green wire in air conditioner is grounding wire, which can't be used

for other purposes.

. The grounding resistance should comply with national electric safety regulations.
. The appliance must be positioned so that the plug is accessible.
. An all-pole disconnection switch having a contact separation of at least 3mm in

all poles should be connected in fixed wiring.
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Installation of indoor unit/

Step one: choosing installation location

Recommend the installation location to the client and then confirm it with the client.

Step two: install wall-mounting frame

1. Hang the wall-mounting frame on the wall; adjust it in horizontal position with the

level meter and then point out the screw fixing holes on the wall.

2.

Drill the screw fixing holes on the wall with impact drill (the specification of drill

head should be the same as the plastic expansion particle) and then fill the
plastic expansion particles in the holes.

. Fix the wall-mounting frame on the wall with tapping screws (ST4.2X25TA) and

then check if the frame is firmly installed by pulling the frame. If the plastic
expansion particle is loose, please drill another fixing hole nearby.

Step three: open piping hole

1. Choose the position of piping hole according to the direction of outlet pipe. The
position of piping hole should be a little lower than the wall-mounted frame,

shown as below.

QB: QD:
all Wall all Wall
Mark in the middle of it Level meter Mark in the middle of it @ Level meter
Space| @/ Space \\ Space[ S === "7 Space \\
tothe | l tothe | s P Ito the
wall 1 wall wall
above above | ‘ above
150mm| 150mm) 150m
= Z K=
Left - Left Right
®55mm ®55mm ‘ ‘ D55mm

(Rear piping hole)

(Rear piping hole)

(Rear piping hole) (Rear piping hole)

2. Open a piping hole with the diameter of ®55 on the selected outlet pipe
position.In order to drain smoothly, slant the piping hole on the wall slightly
downward to the outdoor side with the gradient of 5-10°.
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Installation of indoor unit/

Indoor outdoor

Note:
e Pay attention to dust prevention and S

take relevant safety measures when
opening the hole.
e The plastic expansion particles are
not provided and should be bought
locally.

5-10° ¥ o7 ®35

Step four: outlet pipe

1. The pipe can be led out in the I 2. When select leading out the pipe
direction of right, rear right, left or | from left or right, please cut off the
rear left. | corresponding hole on the bottom

| case.

| left right
I |

v !
\eft rear left | cut off
. | = =
rear right
right 4= I the hole

Step five: connect the pipe of indoor unit

1. Aim the pipe joint at the corresponding
bellmouth. {@(\((‘

pipe joint

2. Pretightening the union nut with hand.

{ (

3. Adjust the torque force by referring to the following sheet. Place the open-end
wrench on the pipe joint and place the torque wrench on the union nut. Tighten
the union nut with torque wrench.
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Installation of indoor unit/

open-end (Hex nut diameter Tightening torque (N-m))
wrench o6 15~20
union nut ® 9.52 30~40

D12 45~55
torque wrench ) pipe D 16 60~65
/ """"" L d 19 70~75 )
indoor pipe
4. Wrap the indoor pipe and joint of con- j) l
nection pipe with insulating pipe, and ‘

then wrap it with tape. insulating pipe

Step six: install drain hose

1. Connect the drain hose to the outlet pipe of
indoor unit.

drain hose

outlet pipe

2. Bind the joint with tape.

tape

Note: drain hose

e Add insulating pipe in the indoor ﬂ/
drain hose in order to prevent Z ]\m ) ) ) ) )

condensation.

[
e The plastic expansion particles are ﬁh\

not provided.

insulating pipe

Step seven: connect wire of indoor unit

panel screw

1. Open the panel, remove the screw
on the wiring cover and then take
down the cover. =

=0

wiring cover
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Installation of indoor unit/

2. Make the power connection wire go
through the cable-cross hole at the back
of indoor unit and then pull it out from
the front side.

3. Remove the wire clip; connect the power
connection wire to the wiring terminal
according to the color; tighten the screw
and then fix the power connection wire
with wire clip.

213

INe) &)

blue [black|brown| yellow-
green

L |

Qutdoor unit connection

4. Put wiring cover back and then tighten the screw.
5. Close the panel.

Note:

e All wires of indoor unit and outdoor unit should be connected by a professional.

e If the length of power connection wire is insufficient, please contact the supplier
for a new one. Avoid extending the wire by yourself.

e For the air conditioner with plug, the plug should be reachable after finishing
installation.

e For the air conditioner without plug, an air switch must be installed in the line.
The air switch should be all-pole parting and the contact parting distance should
be more than 3mm.
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Installation of indoor unit/
Step eight: bind up pipe

1. Bind up the connection pipe, power
cord and drain hose with the band.

connection pipe drain hose .

indoor and

3. Bind them evenly.
4. The liquid pipe and gas pipe should
be bound separately at the end.

2. Reserve a certain length of drain
hose and power cord for installation Note:
when binding them. When binding to e The power cord and control wire
a certain degree, separate the indoor | can't be crossed or winding.
power and then separate the drain | f| ® The drain hose should be bound
hose. I at the bottom.

I
|
I
|
I
I indoor power cord
|
I
I
I

Step nine: hang the indoor unit

1. Put the bound pipes in the wall pipe and then make them pass through the wall
hole.

2. Hang the indoor unit on the wall-mounting frame.

3. Stuff the gap between pipes and wall hole with sealing gum.

4. Fix the wall pipe.

5. Check if the indoor unit is installed firmly and closed to the wall.

upper hook

indoor outdoor

g
7
Il
WalPiRe /// sealing gum

lower hook of
wall-mounting frame

Note:
lo Do not bend the drain hose too excessively in order to prevent blocking.
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Check after installation/

e Check according to the following requirement after finishing installation.

/ Items to be checked

\

Possible malfunction

Has the unit been installed firmly?

The unit may drop, shake or emit noise.

Have you done the refrigerant leakage
test?

It may cause insufficient cooling
(heating) capacity.

Is heat insulation of pipeline sufficient?

It may cause condensation and water
dripping.

Is water drained well?

It may cause condensation and water
dripping.

Is the voltage of power supply accord-
ing to the voltage marked on the
nameplate?

It may cause malfunction or damaging
the parts.

Is electric wiring and pipeline installed
correctly?

It may cause malfunction or damaging
the parts.

Is the unit grounded securely?

It may cause electric leakage.

Does the power cord follow the speci-
fication?

It may cause malfunction or damaging
the parts.

Is there any obstruction in the air inlet
and outlet?

It may cause insufficient cooling
(heating) capacity.

The dust and sundries caused during
installation are removed?

It may cause malfunction or damaging
the parts.

The gas valve and liquid valve of
@nnection pipe are open completely?

It may cause insufficient cooling
(heating) capacity.

)

Test operation/
1. Preparation of test operation

e The client approves the air conditioner.
e Specify the important notes for air conditioner to the client.

2. Method of test operation

e Put through the power, press ON/OFF button on the remote controller to start

operation.

e Press MODE button to select AUTO, COOL, DRY, FAN and HEAT to check
whether the operation is normal or not.
e If the ambient temperature is lower than 16°C , the air conditioner can’t

start cooling.
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Configuration of connection pipe /

1. Standard length of connection pipe
e 5m, 7.5m, 8m.

2. Min. length of connection pipe is 3m.

3. Max. length of connection pipe and max. high difference.

Cooling LS (T Max height Cooling LS [T Max height
. of connec- . . of connec- .
capacity . . difference capacity . . difference
tion pipe tion pipe

5000Btu’/h 24000Btu/h

(1465W) 19 g (7032W) e 19
7000Btu/h 28000Btu/h

(2051W) i 2 (8204W) & 1
9000Btu/h 36000Btu/h

(2637W) 19 g (10548W) S0 A
12000Btu/h 42000Btu/h

(3516W) 2 1Y (12306W) & 2
18000Btu’/h 48000Btu’/h

(5274W) 25 10 (14064w) 9 20

4. The additional refrigerant oil and refrigerant charging required after prolonging
connection pipe
e After the length of connection pipe is prolonged for 10m at the basis of
standard length, you should add 5ml of refrigerant oil for each additional 5m
of connection pipe.
e The calculation method of additional refrigerant charging amount (on the basis
of liquid pipe):
Additional refrigerant charging amount = prolonged length of liquid pipe x
additional refrigerant charging amount per meter
e Basing on the length of standard pipe, add refrigerant according to the
requirement as shown in the table. The additional refrigerant charging amount
per meter is different according to the diameter of liquid pipe. See the
following sheet.
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Configuration of connection pipe/

Additional refrigerant charging amount for R22, R407C, R410A and R134a




Pipe expanding method/

Note:

Improper pipe expanding is the main cause of refrigerant leakage. Please expand

the pipe according to the following steps:

A: Cut the pipe

e Confirm the pipe length according to
the distance of indoor unit and
outdoor unit.

e Cut the required pipe with pipe cultter.

X

uneven

X X

leaning burr

f| 2 M M
]

B: Remove the burrs

e Remove the burrs with shaper and
prevent the burrs from getting into
the pipe.

90°

—~

downwards

C: Put on suitable insulating pipe

D: Put on the union nut

e Remove the union nut on the indoor
connection pipe and outdoor valve;
install the union nut on the pipe.

31

E: Expand the port
e Expand the port with expander.

Note:

e "A" is different according to the
diameter, please refer to the sheet
below:

F: Inspection

e Check the quality of expanding port.
If there is any blemish, expand the
port again according to the steps
above.

smooth surface

PRI
\_/

i

the length is equal

improper expanding

YO Yor W

leaning damaged  crack  uneven
surface thickness
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AuUTr n ouokeur) dev TTPOOPICETAI YIa XPHON aTTO ATOUA (CUMTTEPIAAUBAVONEVWY KAl TWV TTAIBIWV) PE
HEIWPEVEG CWHATIKEG, AIOONTNPIAKES ) BIAVONTIKEG IKAVOTNTEG 1) ATTO EAAEIWN EUTTEIPIOG KOl YVWONG,
€KTOG av TMIRAETTOVTAI OTTO ATOUO UTTEUBUVO yia TNV aoQAAEId TOUG i} av Toug Exouv doBei odnyieg
OXETIKG PE TN XPron TG oUoKeung. Mpétel va diac@alideTal 6T Ta TTaIdIa dEV TTAICOUV YE TN GUCKEUN.

AuTr n orjpavon uTTodeIKVUEl OTI QUTO TO TTPOIOV BEV TTPETTEI VA ATTOPPITITETAI Padi YE TO
uTTéAOITTa OIKIOKG aTroppippaTa o€ 6An Tnv EE. Mpokeipévou va ammopeuyBolv
evdexOpeves BAaBepég ouveéTTeleg 0TO TTEPIBAANOV A TNV avBpWTTIVN UyEia eGaITiag TNG
avegEAeyKTNG d1ABeoNG ATTORAATWY, AVOKUKAWGOTE TNV CUCKEUR 00G, WOTE va BondRoeTe
oTnV BIWOIUN ETTAVAXPNOIYOTIOINON TWY UAIKWV. IMa va eTTIOTPEYETE TNV
XPNOIPOTTOINKEVN CUCKEUN 0AG, avagnTAoTe Ta CUCTANATA ETTIOTPOPAG Kal GUANOYAG 1
ETTIKOIVWVAOTE PYE TO KATAGTNHA OTTO TO OTT0I0 AyopaoaTe TO TIpoidv. Mmopouv va Adpouv
auTd TO TTPOIGV YIO A0@AAr) avOKUKAWGT Kal TTpO0TACIA TOU TTEPIBAAAOVTOG.

R410A(R32/125: 50/50): 2087.5



MNpo@uAdgeig /

A NPOEIAOMOIHEH

( AsiToupyia kKal ZuvTtiipnon )

e AUTH n CUOKELN Ymopei va xpnotpomolnBei amod matdid nAtkiag
8Xpovwv Kal avw Kal ard ATOUA UE UEIWUEVEG OWUATIKEG.
aAloONTNPIOKES ) SLAVONTIKEG IKAVOTNTEC 1 EAAEIPN EUMELPIQg
KAl yvwong, e@doov £xouv TUXEL eMiPAePNG A ekmaidevong
avVA@OPIKA UE TN AoPAAR XPoN TNG CUOKEVUARG Kal va
KAtavooUV Toug Kivéuvoug mou cuvdéovtal e auTo.

e Tamaidid dev mpémnel va maiCouv e T CUOKEUN.

e O KaBaplopog kat n ouvtripnon tng povadag dev Ba mpémel va
yivetat amo maibid xwpig emiAeyn.

® Mnv ouvOEeTe TO KAIPMATIOTIKG O€ pocappoyéa (adaptor).
Al0@QOpPETIKA UmopEl va TPoKANBEei mupkaytd

e Kata tov Kabapiopo tng povadag anocuvOETe TNV amd TNV
TTAPOXH PEVHATOG. AlAPOPETIKA, PMOpPE( va TTPoKANOEi
nAektponAnéia.

* Edav 1o kaAwdlio Tpopodoaiag éxel umooTel (nULd, TPEMEL va
avtikataotafei amod tov avtimpoowno o€pPig i amod dAAo
€€EIOIKEVEVO TTIPOCWTTO, TIPOKEIUEVOU Va amoPeLXOei o
Kivbuvoc.

® Mnv NMAEVETE TO KAILATIOTIKO HE VEPO YIA VA ATTOPUYETE
nAektponAnéia.

* Mnv Pekdlete vepd MAVW ECWTEPIKN povada. Mmopei va
npokaAéoel nAektpomAnéia p Sucheltoupyia.

e Metd TnV agaipeon Tou @iAtpou, unv ayyilete Ta ntepUyla yia
TNV ArmoQuyr TPAUUATIOMOU.

* Mn XPNOLUOTIOLEITE PWTIA A TIIOTOAAKL LOAAIWV Yla va
OTEYVWOEL TO PIATPO YA TNV ATTOPUYH TTAPAUOPPWOEWY 1} TOV
KivOuvo TupKayldg.
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Mpog@uAageig/

A NPOEIAOMOIHEH

(o H ouVTHPENON TIPETEL Va eKTEAEITAL ATTO £€EIOIKEVIEVO )
eMmayyeApaTia. Ala@OPETIKA, UTTOPEL VA TIPOKANETEL TPAUMATIOUOUC
n Cnpia.

o Mnv emoKeVAleTE TO KAIMATIOTIKO poVol oac. Mmopei va mpokAnBei
nAektpomAnéia | BAGRN. NMapakaAoUpE EMKOIVWVAOTE UE TOV
avTimpoowro, otav Ba mpémnel va emOI0POWOETE TO KAIMATIOTIKO.
Mnv npotdcoete Ta SAXTUAA 0AG A PN TIETATE QVTIKEIPEVA péoa oTnv
€icodo aépa n tnv €€060 Tou aépa. EIGANwWC pmopei va mpokAnBouv
TpavuaTiopoi i {nuIEC.

® Mnv eumodilete tnVv €€060 N €icodo aépa. Mmopei va mpokahéoel
SuoAeltoupyia.

® Mnv pixvete vepd 0TO TNAEXEIPIOTHPLO, EIGANWC TO TNAEXEIPLOTAPI0 Ba
XOAAOEL

e ‘Otav loxVoUV KATToLa ATTO TA TTAPAKATW PAIVOMEVA, TTAPAKANOUUE VA
QTIEVEPYOTIOIOETE TO KAIUATIOTIKO KAl ATTOOUVOEDTE TNV TTAPOXH
PEVUATOC APEOWG, KA, OTN OUVEXELQ, ETTIKOIVWVAOTE YE TOV
AVTITPOOWTIO ) EEEIOIKEVUEVOUC ETTAYYENMATIEC YIa TNV
OUVTNPNON/ETIOKEUN:

* To kaAwd10 TaPOXNG PEVUATOG XEL UTTEPBEPUAVOEL i EXEL UTTOOTEI
Cnua

» YTApXEL APUOIKOG NXOG KATA TN AetToupyia.

* TOKTIKEC TTWOEIC TAOEIC

* H kAipatiotiki povada avadidel pupwdid Kappévou

* H eowtepikn povada éxel Slappon

® Av TO KAIHATIOTIKO AEITOVPYEL KATW ATTO N QUOIOAOYIKEC CUVONKEC,
pmopei va mpokaléael SuoAeitoupyia, nAektpomAnéia i Kivbuvo
TTUPKAYIAG.

® & MEPITTTWON TTIOV XPEIAOTE( VO EVEPYOTIOINOETE i va
ATTEVEPYOTIOIOETE TO SIOKOTITN EKTAKTAG AEITOUPYIOG XPNOIUOTIOINOTE
KATTOL0 HOVWTIKG UAIKO. M XpNOIUOTIOINOETE UAIKS amO UETAAND.

e Mnv matdte mavw otnv e€wTePIKN povada r un tomobeteite Bapld
avTIKEipEva. AuTtd pmopei va mpokaAéoel BAABN N TPAUUATIOUO
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[NMpopuAdceic /

A 1POEIAOMOIHEH

( 2uvoeouoAoyia )

H eykataoTtaon TTPETTEl va eKTEAEITAI ATTO EIOIKEUPEVOUG
ETTAYYEAMQTIEG.

Al0@OpPETIKA, UTTOPEI va TTPOKANBEI TpauuaTtiopdg ) BAGRN
Mpétrel va akoAouBnBouv OAeG o1 0dnyieg ao@aAeiag TTou
A@OPOUV Ta NAEKTPIKA PEPN KATA TNV EYKATAOTAON

TNG povadag

2UPOWVa JE TIG 00NYIiEG AOPAAEING, XPNOILOTIOINOTE KATAAANAO
KUKAWUQA TTAPOXNS PEUPATOS Kal DIAKOTITN KUKAWUATOG
21YOUPEUTEITE OTI TNV PJOVAdQ £XEI EYKATAOTABEI aOPAAEIQ.
E10GAWG ptropei va TTpokaAéoel UOAEITOUpYia

‘Evag d1aKATITNG ATTOOUVOEDNG PE DIAXWPIOUO ETTAPNG
TOUAAxIoTOV 3 XINIOOTA 0 OAOUG TOUG TTOAOUG TTPETTEI va Eival
ouvOedeEVOG OTn O0TABEPH KaAWdIwOn.

H ac@dAcia Ba TTpétrel va €xel TO owoTo PEyebog. O
ao@aAeIodIoKOTITNG va gival EOTTAIOUEVOG KATAAANAQ £TOI WWOTE
Va ATTOQEUYOVTAI BPAaXUKUKAWUATA.

To KAIaTIOTIKO TTPETTEN Va gival YelwuEVo. AVaKpIBAG yeiwon
MTTOPEI Va TTPOKAAETEI NAEKTPOTTANEA.

Mn xpnoiuoTtrolgite akatdAANAn KaAwdiwon

BeBaiwBeite 6TI N TTapoOxXr PEUPATOS AVTIOTOIXEI OTIG ATTAITNOEIG
TOU KAIJaTIOTIKOU. AOTaBNG Tpogodoaia | AavBaaouévn
KaAwdiwan Ptropei va TTpokaAEoel duoAsiToupyia. MNapakaAw
EYKATAOTAOTE TNV KATAAANAN KaAwdiwaon TTpIv atro Tn Xprnon
TOU KAIJQTIOTIKOU.

2UVvOEOTE CWOTA TNV TTPIC OTNV UTTODOXN

BeBaiwBeite o1l atTOOUVOEETE TNV OVADA ATTO TNV TTAPOXT)
PEUNATOG TTPIV TTPOXWPENOETE O€ OTTOIOONATIOTE EPYATia TTOU
OXETICETAI JE TNV TTAPOXA NAEKTPIKOU PEUPATOG KAl TNV
ac@AaAeia




[NMpopuAdceic /

A 1POEIAOMOIHEH

e Mnv evepyoTTOIEITE TO PEUPA AV TTPWTA OEV EXETE OAOKANPWOEI
TNV EyKaTAOTAON

® Edv 10 KaAWwdIo TPoPodOTiag £xel UTTOOTEI (NI, TTPETTEI VO
QVTIKOTAOTABEI a1Td TOV AVTITIPOOWTTO O£PPIS i aTTd
eCeIdIKEUPEVA ATOUA, TTPOG ATTOPUY KIVOUVOU.

¢ H Beppokpacia Tou WUKTIKOU KUKAWPATOG Ba gival uywnAn,
TTAPAKOAW KPATAOTE TO KAAWDIO d1aCUVOECNG HAKPIA ATTO TO
OWAAVa XaAkoU

¢ H ouokeun TTPETTEl va eyKATOOTOOE CUPQWVA PE TOUG €BVIKOUG
KavoviopouUg KaAwdiwong

e H gykatdoTaon TTPETTEl VO EKTEAEITAI HOVO ATTO £E0UCIODOTNUEVO
TTPOoWTTIKG (oUP@wva e Ta TTpoTuTTa NEC kai CEC)

e To KAIMOTIOTIKO €ival N TTPWTNG KATNYOPIAg NAEKTPIKI) CUOKEUTN).
Oa mpétTel va gival KaTdAANAa ouvdeuévn ato Evav
emmayyeAparia. MapakaAw BePaiwBeite OTI ival TTAVTA yEIWPEVN
ATTOTEAEOUATIKA, BIAPOPETIKA UTTOPEI VO TTPOKANBEI
NAEKTPOTTANEIa.

® To KiTPIVO-TTPACIVO CUPPA OTO KAIMATIOTIKO €ival KOAWDIO
y€iwong Kal dev PTTOPEI va XxpnoiuoTroinBei yia AAAoUG OKOTTOUG

e H avtioTaon yeiwong Ba TPETTEI v CUPUOPPWVETAI UE TOUG
€BVIKOUG KavOVEG NAEKTPIKAG QOPaAEiag.

e H ouokeun TTpétTel va ToTroBeTEITal £T01 WOTE N TTPICa va €ival
TTPOCRACIYN

e H kaAwdiwon 1600 TNG EWTEPIKAG HovAdag 600 Kal TNG
EOWTEPIKAG Jovadag TTPETTEI va TTPAYUATOTTOINBEI aTTd
€CEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO

e Av TO PNKOG TOU KOAWIOU oUVOEONG OEV ETTAPKEI, TTAPAKAAW
ETTIKOIVWVNOTE YE TOV TTPOPNBEUTA yIa €va VEO. ATTOQUYETE ThV
ETTEKTOON TOU ATTO pdvol 0agG.




Mpog@uAageig/

A NPOEIAOMOIHEH

\.

(o lNa 1o KAMUATIOTIKO HE BUoa, To BUopa Ba mpémel va gival A
TPOOBAGCIUO PETA TNV OAOKAPWON TNG EYKATACTAONC.
® [0 TO KAILATIOTIKO XWpIig BUoUa, TPEMEL va eyKaTaoTabel otn
YPOUUA pila a@alela Aeltovpyiag.
o AV XPELOOTE( VO UETEYKATACTHOETE TO KAIUATIOTIKO G€ AANO UEPOC,
amevBuvOeite o€ €€IOIKEVUEVO TTPOOWTTIKO. AlAPOPETIKA, UTTOPEL va
TMPOKANOEl TpaupaTIoNOS \ BAARN
e EmAé€TE pia B€on mmou ival pakpld amd ta matdid Kat Jakpld ano ta
(wa n ta eutd. Av gival avamé@euKTn N Tapouasia, TpooBéoTe éva
@PAXTN Y0 ACPAAELQ.
e H eowtepikn povada Ba mpémel va eykataoTabei otov Toixo.

Ogppokpaacia Asrtoupyiag

Eowtepikn povada DB/ WB (° C)

E€wtepikn povada DB/ WB (° C)

Méyiotn Yoén 32/23 43/26
Méyiotn Béppavon 27/- 24/18
> nueiwon:

°
C

To e0poc¢ Aeitoupyiag Oepuokpaoiag (ewTepikn Beppokpacia) yia Tnv Yuén eivar-15° C ~ 43°

To gvpog Beppokpaciag Béppavong yia Ta povtéla mou dev €xouv avtiotaon mpobépuavong
ouumeoTh givat-15° C ~ 24° C. H Bgpuokpacia Bépavong yia ta Hovtéa Tou €Xouv
avtiotacn mpoBépuavong cuumeoTn gival -20° C ~ 24° C,




Ovopaoia agangHdva /

EocwrtepikA povada

€i0000¢ agpa
MaveA
DiAtpa

aux.button

S —— yA—
pmmyaeEE

NN N AN AN
\\‘l_l_\\'ll‘}“%,_,m)—-‘r

OpIigovTieg MNepaideg
E€odog aépa

—

tDisplay content or position may be di ThAEXEIPIOTAPIO

\,

ZHMEIQZH:

To TTpayuaTIKO TTPOIGV UTTOPE Va gival dIQOPETIKO atrd TV TTAPATTAVW

YPA®IKN TTapAoTaon, AVaTPEETE OTA TIPAYUATIKG TTPOIOVTA.




Ovouagoia e€apTnuaTwWyV /

006vn Evoeigewv

Mo opiopéva HovTEAQ: Mo opiopéva povtéAa:
EvdEIgn Evdeign Ymodoxéag ‘Evdeign Oepuokpaciag
- 4 b .
Yogng Aermoupyiag OTHJI(XTO'; o EveiEn
¢puavong ————
| | | X 0o
vOeigewy
B::E #E 26 d) “‘ Ev65|§n ¢
| | | N Wogre — 7k 8 5 e
| | E A€ékTNG
Evoel A
‘Evdeign ‘Evdeign ‘EvBeiEn 086vn )\ewoupvlgg —d) onuarog
Ofpuavong Oepuokpadiag Apuypavng  Evdeitewv ~ [
‘Evdeign Apuypavng
006vn
Evdeigewv

‘Evdeign
Oeppokpaciag 086vn LED pe XpwaTIoTEG EVBEIEEIG:
péxme |___Evepyotroinpévn Asiroupyia - Mpdoivo xpwua
onuarod Atrevepyotroinuévn Aeimoupyia - KOkKIvo xpwua

L Aeitoupyieg pe OB6vn LED kal xpwpaTioTEG eVOEIEEIS:
Aeimoupyia Wigng - Aeukd Xpwpa "I¢

Neimroupyia @épuavang - KOkkivo xpwuo x:x
(n6vo oTa povTEAa pe Bepuavan)

Neiroupyia Aguypavong - Mpdoivo xpwpua ‘G‘

Mo opiopéva HovTEAQs,. 0
Evdeigewv

‘Evdeign
Ogpuokpaaiag
0006vn LED pe xpwpaTioTéG £VOEIEEIG:
AEKTNG | Evepyotroinuévn Aeiroupyia - MNpdaoivo xpwua
onuaros AtrevepyoTroinuévn Aerroupyia - KOkkIvo xpwua
|__A&itoupyieg pe OB6vn LED kal xpwuaTioTEG EVOEIEEIG:
Aermoupyia WogEng - Agukd Xpwua %
Aeiroupyia @€puavang - KOkKIVO Xpwua x:x
(n6vo oTa povTéAa pe Bepuavan)
Neiroupyia Aguypavong - MopTtokaAi Xpwua “O‘
ZHMEIQZH:

Ol TTopaTTavW EIKOVEG UTTOPET VO dIAPEPOUV ATTO TO TTPAYHATIKO TTPOIOV.




KouuTrid oto TnAgxeipiotnpio /

0000000000

KoupTri Evepyotroiiong /
Atrevepyotroiiong (ON/OFF)

KoupTri evaAAayAg AsiToupyiwv
(Mode)

- KoupTri peiwong

+ KoupT ad&¢nong
KoupTri avepiotpa
21 Koopm Mepoidwy

KoupTri poAoyiou
KoupTr EvepyoTtroinong
XPOVOBIAKOTITN

KoupTri Aeitoupyiag kaBapigpou
E0WTEPIKAG pHovadag X-FAN
KoupTri ©gpuokpaaiag

KoupTri atrevepyoTtroifong
XPOVODIAKOTITN

KoupT Aerroupyiag TURBO
KoupTri Aeitoupyiag SLEEP

KOUUTTI pwTEIoHOoU 006vng

Eicaywyn oTig evdeiéng Tou XeipioTnpiou /

/ A&IToupyicg \ = “;J;é'“;\ """"""" ‘Evdeign Taxutnrag avepiotipa
| Aurspam Aeroupyia -k N[ FAN sl oftr [T oo ‘Evdeign onuatog Aeimoupyiag
! fa s N I /o I Evdeign X-FAN
1 Aeiroupyia Wigng B e - ay, b r]
Il\moupviu Atvapavung____l _____ * C% ' ', ' F
I + ~l_ 6 -’ ‘an’ ; .

, v i T66 , " ' ----------- Evdeign ©epuokpaaiag
| Aerroupyia AVEHIOTHPG----:— ------ -4 (g‘ \___-___ﬂ___(_; ____________ ‘Evdeién TURBO
l‘/\moupviu Bépuavong ————fp———--< . ) S . 'EV6€I§n (i)pag
\ / (:{:’) 1202005020 HOUR u i

—————————— - X’,{ B 12000 ONOFF—{- = = = === === - SEIT?UOPYIG XpovodIakOTITN
‘Evdeign Qpag ---------1 = N N/OFF
Aeiroupyia SLEEP--------- Q @«': 3'\ Q= [~ R ‘Evdeign kKAeidwpaTog
! R ‘Evdein pwTiopou

@ : Eowtepikn Beppokpaaia mepIBaAlovtog |
s :ESwTepIKA Beppokpaacia TepIBaAAovTOg

___________________

‘Evdeign mepoidwv

AN

1
|
s
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AgiIToupyieg TTANKTPWYV TOU XEIPICTNPIOU /

Znueiwon:

o MOAig ouvdéaeTe To KAIHATIOTIKO 0TO pelja, Ba akouoTel £évag xog. H £vdeign Aeitoupyiag
(!) eival evepyotroinuévn ( H évdeign eival kdkkivn) ‘ETreITa ummopeite va XpnoIUOTIOINCETE TO
TNAEXEIPIOTHPIO TOU KAIUATIOTIKOU YIQ OTTOIAdNTTOTE AEITOUpPYia

° Otav 10 KAIJATIOTIKG €IVl EVEPYOTTOINUEVO, TTOTWVTAG TO KOUUTTT EVEPYOTTOINONG N €VOEIEN
a1rooToANG GAPOTOG aTNV 006V Tou TNAEXEIpIOTNPIOU &> Ba avaBooBroel pia @opd Kal To
KAIMOTIOTIKSG Ba KAvel éva BopURo, auTo onUaivel OTI TO GHUA £XEI ATTOOTOAEI OTNV
KAIJATIOTIK Jovada.

Otav 10 KAIJATIOTIKG €lval KAEIOTO, N evOeEIEn opiopoU Beppokpaaiag kal n wpa Ba
ep@avifovtal oTnv 08vn Tou TnNAgxeipioTnpliou (Eav ol evdeigeig evepyotroinong /
QATTEVEPYOTTOINONG XPOVODIOKOTIN KOl O QWTEITUOG EIVal OETAPIOPEVA, Ba eu@avifovial aTnv
0086vn Tou TNAexeIpIoTnpiou). Kata Tnv Asitoupyia Tng povadag, n o8dévn Ba deitel Ta
avTioTolxa lkovidia AeIroupyiag.

I nAvkreo ONVOFF

MartAoTe autd TO KOUWTTI VIO VO EVEPYOTTOINCETE 1} VO OTTEVEPYOTIOINOETE TNV oUoKeur]. OTav
EVEPYOTIOIEITE ] ATTEVEPYOTTOIATE TO KAIUATIOTIKO, O XPOVODIOKOTITNG KAl N A&ITOUpyia TOU
UTTvou Ba SIaKOTTOUV WATOCO N TTPOETTIAOYI XPOVOU TTAPAMEVEI EVEQYH.

] niikroo MODE

MaTthoTe alTo TO KOUUTTI KOI O AEITOUPYIEG TOU KAIHATIOTIKOU ETTIAEYOVTAIl KUKAIKA EEKIVWOVTOG
Me TV autopdTn Asitoupyia (AUTO), émeima Waugn (COOL), apuypavan (DRY) kail TEAOG
B¢éppavan (HEAT). OTav evepyoTrolgite TO KAIUATIOTIKO EeKIvael og autouaTn Asitoupyia
(AUTO). Ztnv autopatn Aeiroupyia n Bepuokpaaia dev eupavigetal atnv 066vn. OTav 10
KAIHOTIOTIKO AeiToupyei aTnv Bépuavan n apyikr Beppokpaaia eival 28°C(82°F). 211G UTTOAOITTEG
Aerroupyieg n avrioToixn Bepuokpaaia gival 25°C(77°F)

A*%#u

[\ AUTO 3% COOL ¢ DRY ‘53‘ FAN K:I HEAT

MAAKTPO -

H Beppokpaacia Tou avagEpetal aTnv 006vn ptropei va peiwdei. Matwvtag autd To0 KOUWTTI
JTTOPEITE Va puBUicETE TNV BEPUOKPOTIa, TTATWVTAG CUVEXEID VIO TTEPITTOU 2 SEUTEPOAETTTA, N
Beppokpacia alAadel ypriyopa. Méxpl va apAioeTe To KoupTri n €vdeign °C(°F) Ba eugavicetal
ouvéyela. H rpooappoyr) TG Bepuokpaciag oTnv autéuaTn Asitoupyia dev ival dIabEaiun.

EI MAAKTPO +

H Beppuokpacia Tou ava@épetal aTnv 086vn pTropei va augndei. MatwvTtag alTto To KOUUTTI
JTTOpEITE Va pubpioeTe TNV BepUoKpaaTia, TTATWVTOG CUVEXEI YIa TTEPITTOU 2 SEUTEPOAETTTA, N
Beppokpacia aAalel ypriyopa. Méxpl va a@roeTe To koupTri n évdiegn °C(°F) Ba eppavileTal
ouvéxeia. H mpoocappoyn TG Beppokpaaiag aTnv autdpaTn Asiroupyia dev eivail SIaBETIUN.
EUpog pubuiong og kAipaka KeAaiou 16-30°C. EUpog pUBuiong o€ kAipaka Papevait 61-86°F.



A&iToupyieg TTANKTPWV XEIPIOTNPIOU /
MARKTPO FAN

MatroTe AUTO TO KOUWTTI yla va pUBUICETE TNV TaXUTNTA AEITOUPYIAG TOU AVEUIOTHPA:

Autopatn, XaunAn, Meooaia, YPnAr kat emAéyovtal KUKAIKA. OTav eVEPYOTIOINOETE TO
KAILATIOTIKO 0a¢ N AEITOUPYIA TOU AVEUIOTHPA €ival OTNV auToOaTn TaxUTNTa.

|—> AUTOHOTN—> g —> ol — gl —l

—a XapnAj «d Meoaia atll Yyny
Znpeiwon: Kata tnv Aertoupyia aguypavong, o avelioTrpaAg AEITOUPYEL TNV XaunAn
Taxutnta

E IMAAKTPO ;)

Matwvtag autd To KOUUT Ymopeite va emMAECETE TNV ywvia TTOU BEAETE va OPIOETE TIG
nePoideg S1Aaxuong agpa OTIWE PAIVETAL OTO TTAPAKATW Staypapua:

1> 1111
A
ofFF « |+ =1+

2 & TePIMTWOoN oL évw €XETE EvEPYOTTOINMEVN TNV AElToupyia Kivnong mepoidwyv Stakdete
NV A&lToupyia, ol TEPCidEC akivnTomolouvTal oTnyv B€on mou Bpiokovtal eKeivn TNV OTIYUN.

;/| 10 omoio Seixvel TIG evalayEg Twv TEPTIOdWV eMAvw KAl KATW Og ONEG TIG BEoEIC.

MAfKkTPO CLOCK

Miélovtag auto To koupri, avaBooPrvel n évdei€n O .Méfovtoc Ta mMARKTPa avEopgiwong
pmopeite va puBpilete Tnv wpa. Kpatwvtag matnuéva éva amno ta 0o mMANKTpa mavw armo 2
SeutepoenTa n wpa aAAlel apxikd kata 1 Aento kabe 0,5 deutepolenta kal Emeita Kata 10
Aemrtd ava 0,5 Seutepohenta. Kata tnv Sidpketa mou 1o oUpBoro (O avaBoofrvel méote
&avd to kouumi puBUIONG TNG WPAG Kal Ba gpavifeTal CUVEXEIQ KAl AUTO CNUAIVEL OTL N
PLOUION TNC WPAC TTPAYUATOTIONBNKE EMTUXWC.

B3 koo TIMER ON

Mée auTO TO MARKTPO UITOPEITE VA PUBUICETE TNV WPA AUTOPATNG EVAPENC TOU KAIUATIOTIKOU.
MeTd To aTnpa autol Tou MARKTPOoU To cupBoro €O efagpaviletal, n évdeién ON
avafoofrivel oto TnAexelplotrplo. Matiote 1o TARTPO + 1 - yla va pubuioete TV wpa
aUTOMATNG £vap&ng Tou KAIMATIOTIKOU. MeTd amd KdBe matnua o xpovog 6a au&dvel n
Mewwvel kata 1 Aento. NaTHOTE TAPATETAUEVA VIO TTEPIOCOTEPO aTTo 2 SeUTEPOAENTA TA
TAAKTPA + 1 - Yla va puBuicete ypnyopotepa TNV wpd. MOAIC Béoete Tnv emBuunth wpa
autopatng évapéng matriote to mMAnkTpo TIMER ON yia va katayxwpnBei oav evtoAn. H
évbel€n ON Ba otapatnoel va avafoofrvel kat to cUpBolo Ba epgpaviotei Eava. MNa va
OKUPWOETE TNV AUTOUATH €vapén A&IToupyiag Tou KAUATIOTIKOU: MOAIG EeKIVAOEL N
Aertoupyia Tou KAUATIOTIKOU BACEL TNG pUBUIONG TTOU €XETE KAVEL, TTATHOTE TO MANKTPO
TIMER ON yta va akupwbei.

9



AgiToupyia TTARKTPWY TOU XEIPIOTNPIOU /

] nvikroo x-FAN

MatAoTte autod To MANKTPO Katd Tig Asttoupyieg Yuéng n Apuypavonc. To cupfBolo <%J
eppaviCetal . O e0WTEPIKOG avepLoTHPa Ba cuveyioel va Aettoupyei yia 10 Aentd woTe va
OTEYVWOEL TOV EVOAAKTH TNG ECWTEPLIKAG MOVASAG AKOUN KAl AV TO KAIMATIOTIKOS €lval
amevepyormoinuévo. H Aeitoupyia X-FAN akupwvetat étav Eekivd Tnv Aeitoupyia Tou To
KAlpaTioTikd. H Aertoupyia X-FAN dev elat S1a6éoiun katd tnv Autduatn Aertoupyia, otnv
AetToupyia aveplotipa f otnv O€épuavon.

KL koo TEMP

Matwvtag autd 1o MARKTPO umopeite va deite TNV opil{dpevn Bepuokpaacia A TNV
VQLOTAPEVN BEpUOKPAGIA TOU XWPOU.

Otav emAéyeTe ( ) | Kapia évoel€n 16T epavietal n opilduevn Bepuokpacia Tou
Xwpou. Otav emAEyeTe ( q\ ) eppavifetat n ueloTduevn Beppokpaacia Tou XWpPou.
Metd amo 5 Seutépolenta AapPdavel eVIOAN amo To TNAEXEIPIOTHPLO VA EMAVAPEPEL
oTic evdeielc TNV puBulopevn Beppokpacia. Auto To povTého Sev Slabétel évdeién
e€WTEPIKAC Beppokpaciac. Akdpa Kat dtav epgaviletat n évdetEn ( 7 J1 ) n
Beppokpaoia mou umopeite va Seite eival n opt{opevn BepoKpasia ECWTEPIKOU
Xwpou. Otav EeKIVATE TNV AEITOUPYIa TOU KAIUATIOTIKOU N Oeppokpacia mou BAémeTe
givat n opt{opevn.

EER riikreo TIMER OFF

MOAIC TIIECETE AUTO TO TANKTPO EVEPYOTIOLEITAL N AEITOUPYIA TTAUONG TOU XPOVOSIaKOTTN,
omou 1o eikovidlo TIMER OFF avaf3oofrvel.
H pébodoc evepyomoinong tou TIMER OFF eival akpifwg n idia pe tnv avtrjv tou TIMER ON

EF3 nrikipo TURBO

MatroTe autd TO MARKTPO YIA VO EVEPYOTTOIOETE/ATTEVEPYOTIOINOETE TNV AElTOUpYia
Turbo. Me tnv Aertoupyia Turbo emtuyxavetat mo ypriyopa n Yuén i n 6épuavon otov
Xwpo. OTtav To evepyoTIOIOETE EPPaVI(eTaL TO avTioToLXo £lkovidio. Otav aldlete Tnv
AelToupyia Tou KMIUATIOTIKOU 1) EVEPYOTIOLEITE TOV AVEUIOTHPA, N Aeltoupyia Turbo dev
gwval TAéov S1a0£01UNn Kal aTEVPYOTIOLETAL AUTOUATA.

MAkrpo SLEEP

MatnoTe aUTo TO MARKTPO YIA VO EVEPYOTTIOIOETE/ATTEVEPYOTIOINOETE TNV Aettoupyia SLEEP
(Nuytepivn Asrtoupyia Movadag). Mo evepyomoinBei n Aeitoupyia SLEEP, 1o Sleep Off
glvat oetaplopévo. Otav n povada amevepyormolnBei, n Aertoupyia Sleep akupwveTtal.
MM opioete TNV Aettoupyia Sleep on, To avtioTtolxo €lkovidlo evepyomoleital oTnv
006vn. 2e autrv TNV A&elToupyia Pmopeite va puBUICETE TOV XPOVO Kal Va TO TIPOCAPUOCETE
avahoya pe Ti¢ embupiec oag. Otav To KAIPATIOTIKO SOUAEVEL 0TOV AVEIOTHPA 1] KATW ATt
NV autépatn Asitoupyia, n Asttoupyia Sleep Sev eivat StabBéowun.
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AgiToupyia TTARKTPWYV TOU XEIpIoTNPiou /
KN rikroo LIGHT

MartrioTe auTo TO TTARTKPO YIa va €TTIAEEETE TOV QWTIONO TNG 086vng. OTav
EVEPYOTIOIRCETAI TOV QWTICO, TO EIKOVISIO (3% Ba ePPAVIOTET Kal N EVOEIEN
QPWTIONGG Ba evepyoTroinBei oTnv 086vn. OTav ATTEVEPYOTTOINCETE TOV QWTICUO, TO
€IkovidIo Ba ep@avioTei Kail n évdeign otnv 06dévn ¢ Ba QATTEVEPYOTTOINOEI.

EI8IKEG AeITOupyieg /
[ Aerroupyia X-FAN )

MartrioTte autd 1O TTANKTPO KaTa TIG Asitoupyieg Wuéng A Apuypavong. O ecwTePIKOG
QVEUIOTHPAG Ba ouveioEl va AEITOUPYEI yia 2 aKOUN AETITG WOTE VA OTEYVWOEI TOV
EVAANQKTA TNG ECWTEPIKNG HOVadAG akOUN KAl OTaV TO KAIUATIOTKO ATTEVEPYOTTOIEITA.
1. H Aeitoupyia X-Fan akupwvetal 6tav EeKIva Tnv AeItoupyia Tou T0 KAIJATIOTIKG. H
Aermoupyia X-FAN (AutokaBapiopou) dev gival diaB£aiun kata TRV AutOuaTn
AeiToupyia, Tnv Acitoupyia AvepioTripa kal otnv B€puavaon. Me auTtAv Tn Asitoupyia
aQaIpEiTal N Uypacia TTOU TTAPAUEVEI OTOV ECWTEPIKO EVOAAAKTN Kal £TOI
ATTOTPETTETAI N dNIoUpYia PoUxAAG.

2. Otav n Aermroupyia X-FAN eival evepyoTroinuévn, TEpUATiCETE N A€ITOUpYia TOU
KAIJOTIOTIKOU O QVEUIOTAPAG TNG ECWTEPIKNG JOvAdAG OuveXiCel va AsIToupyEi yia
Trepitrou 10 AeTTTd o€ XaunAnf Taxutata. Av BEAETE va aTauaTtriioel N AeIToupyia Tou
avepioTApa TTEaTe TO TTANKTPO X-FAN.

Kata tnv amevepyotroinon Tou X-FAN kai e@ooov €XeTe TEpUATIOEl TNV AsIToupyia
TOU KAIJATIOTIKOU, O QVEUIOTAPAG TNG EOCWTEPIKAG Hovadag oTapaTd auécwg.

[ Aerroupyia AUTO RUN )

Ortav emAéyeTte TNV Acitoupyia Auto Run n Beppokpacia TTou €xeTe opioel dev Ba
eM@aviCeTeTal oTNV 006V, N povada £xel pUBUIOTEI oUPPWVa PE TNV Bepuokpaaia
dwypariou kal autépaTa eTAEyEl TV 1I0AVIKA AEITOUpPYia yia va dnuIoupyhoel To
10avikS TTEPIBAAAOV.

[ Aerroupyia TURBO )

Eav evepyotroifoeTe TNV KAIYATIOTIKF HOVAda O0€ QUTAV TNV AgIToupyia TO
KAIUATIOTIKO Ba douAéwel TTépa TTOAU atrodoTikd Kal o€ uwnAr Taxdtnta yia va Wugel
r va Bepudvel 1o Xwpo. H Beppokpacia Tou TrepIBaAAovTog TTpooeyyilel TNV
emOuunTA Bepuokpaacia TTapa TTOAU ypriyopa.

Agitoupyia BLOW over heat
(H AsiToupyia 10XU€l yIO CUYKEKPIMEVO HOVTEAQ)

Ortav n povada BpiokeTal oe Asitoupyia BepudTNTAG 1 AUTOPATN ASITOUpYia
Bépuavong, 0 GUUTTIECTAG KAl O ECWTEPIKOG AVEUIOTAPAG BpioKkeTal o€ AsIToupyia,
YIO VO QTTEVEPYOTTOINCETE T JOvAdA, O GUUTTIECTHG KAl EEWTEPIKOG aveUIoTAPAG Ba
oTapatrioouv va Asitoupyouv. O1 Trepoideg emMATPEPOUV OTNV 0pIOVTIa BEon, Kal O
E0WTEPIKOG aveUIoTAPAGS Ba Asitoupyei o€ xaunAA TaxuTnTa Tou aveuioTApa, 10
OeuTepOAETTTO apyOTEPQ, N HovAda Ba ofnoel.
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0Odnyog Aanoupyiag_/

[ Fevikn Asitoupyia )

1. MNa va evepyoTToIOETE TNV PJovada, TTIECTE TO

TANKTPO ON, n povada Ba ekiviael Tnv Asitoupyia. MNa

\(/)a QATTEVEPYOTTOINCETE TNV HOVADA TTIECTE TO TTARKTPO
FF.

2. Mo va evepyoTTOINOETE OTTOIAOATTOTE AEITOUpPYIa

méaTe TO TTANKTPO MODE.

3. Ta MAAKTpa +/- puBpilouv Tnv €mBuuNTA

Bepuokpacia. Kata tTnv autdéparn Asitoupyia Ta

TAAKTPA +/- dev gival dIaBETpIpa.

4. EvepyoTroIfoTe TNV AEITOUPYIO TOU QVEUIOTH PO

mrieCovTtag 10 TTARKTPOo FAN ptTopeite va pubuioeTte Tnv

TaXUTNTO TOU AQVEUIOTHPA ATTO AUTO TO TTANKTPO,

MTTOPEITE Va €TMIAEEETE QUTOPATO, UYNAR, HETaia i

XaUNAR Tax0TNTa .

5. Méfovtag 1o MANKTpo =1 PTTOpEiTE Va ETTIAEEETE TNV

Béon Twv TTEPTIdWV

[ MpoaipeTikéG AsITOUPYiEg )

1. Av emAéCeTe To TTAAKTPO Sleep (NuxTepivi
AgiToupyia) PTropeite va pupBiceTe avaioyo Tnv
AgIToupyia.

2. EmAéyovtag Tnv Asitoupyia TIMER ON kai TIMER
OFF utropeite va puBpioete ToV XpOVOOIOKATITN
avaAoya e TO XPOVO TTOU €TTIBUEITE va AEITOUPYEi TO
KAIJATIOTIKO 00G.

3. Ma va evePYOTTOINOETE ) VO ATTEVEPYOTTOINCETE TOV
QWTIONOG (LIGHT) méaTe autd 1o TTAATKPO.

4. Eav BéAeTe va evepyoTroioeTe TNV Asiroupyia Turbo
TMEOTE QUTO TO TTANTKPO.
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AVTIKATACTAON JITATAPIWY TOU XEIPIOTNPIOU /

~
(1. MiéoTe T0 Miow HEPOG TOU TNAEXEIPIOTNPIOV & , OUPTE, pTruT(x i€g

TIPOG TA KATW OTIWG OEiXVEL TO Bs)\oc, ¢w¢ 6Tou va Pyei To'! : Tomesmon |

1
/' % ATrouc(Kpuvon

KAALUUA TG B€0NC TWV UITATAPLWV. i
KdaAuppa 8ikng pratapiwv Y,

2. AvTIKaTaoTAoTe TIg SV0 pmatapieg ENpdc eopTiong 74
(AAA 1.5V) TomoBeTwvTag TI 0TOUG CWOTOUG TTOAOUG
" + n qu” - II.

3. TomoBetroTe Kat AN To KAAUUA TNG BrKng Twv
MITOTOPLWV.

&

® Katd Tnv Aeimoupyia, yupioTe TOV TTOUTTO ATTOOTOANG EVTOAWY TTPOG TNV ECWTEPIKI)
povada.

® H ammdéoTaon Tou TNAEXEIPIOTNPIOU aTTO TNV ECWTEPIKN Povada dev Ba TTPETTEl va gival
MEYaAUTEPN Twv 8 PETPWV Kal Ogv Ba TTPETTEI va UTTAPXOUV eUTTOdIa PETALU TOUG.

® H eKTTOTT) EVTOANG PTTOPET VA £TTNPEACTEI EUKOAD OTAV UTTAPXOUV OTO XWPO AGUTTEG
@Bopoiou R acUpuata TNAEQPWvA. To TNAEXEIPICTAPIO TIPETTEI VA BPICKETAI KOVTA GTNV
EOWTEPIKA povada Katd Tnv SIAPKEIA AsIToupyiag Tou KAIJOTIOTIKOU.

® KAvTe aQvTIKOTAOTOON idIWV PTTOTAPIWY OTAV AUTO ATTAITEITAL.

® Otav dev XPNOIPOTIOIEITE TO KAIHATIOTIKO Yia PEYAAO XpoVvIKO dIdaTnua, BYAATE TIg
pTTOTOPIEG ATTO TO TNAEXEIPIOTAPIO.

® Eav Ta oUpBoAa oTo TnAeXEIpIoTAPIO QaivovTal BoAd ) dev @aivovTtal kaBoAou
QVTIKATAOTAOTE TIG UTTATAPIEG TOUG.

\ J
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Agitoupyia EKTaKTAG AvayKkng /

(Zs TTEPITITWAOTN TTOU TO TNAEXEIPIOTHPIO XABEI N KATAOTPAPE], JTTOPEITE Va
XPNOIPOTIOINCETE TO BONONTIKO TTAAKTPO YIA VO EVEPYOTTOINCETE KAl va
QATTEVEPYOTTOINCETE TO KAIHATIOTIKG. AVOIgTE UE TTPOCOXN TNV TTPdoOWN,
TTaTAOTE TO BONONTIKO TTANTKPO aux yid VO EVEPYOTTOINCETE A VA
QTTEVEPYOTTOINOETE TO KAIMOTIOTIKO. OTAV EVEPYOTTOINCETE TO KAIMATIOTIKO KaATA
QauTO TOV TPOTTO AEIToupyEi aTo AUTOUATO.

MAnkTpo BonBnTikng
Aeitoupyiag AUX

/A\NPOZOXH:

XpPNOIUOTTOINGTE UAIKO HOVWHEVO VI VA TTATHOETE QUTO TO TTAAKTPO

\.

Ka@apiopyog & Zuvripnon /

" A\ NPOZOXH

B ATTEVEPYOTTOINOTE TO KAIJATIOTIKO KAl ATTOOUVOEDTE TO OTTO TNV TTAPOXH
PEUNATOG YIA TNV OTTOPUYR NAEKTPOTTANEIOG.

B Mn TTAEVETE TO KAIPATIOTIKO PE VEPO - Kivouvog HAekTpoTTANEiag

B Mn xpnoidotroleite diappwTiké uypo yia Tov Kabapioud Tou KAIJATIOTIKOU.

( KaBapiopdc TS TTpOoownS TNS E0WTEPIKAC HOVAdAC )

MNa va kaBapioete TNV TTPOCOWN TNG ECWTEPIKAG HOVADAG UTTOPEITE va
XPNOIUOTTOINCETE £vVa EAAPPWG VWTTO TTAVI.

Znueiwon: Mnv agaipeite TNV TTpdoOWN aTrd TNV ECWTEPIKA Povada
TIPOKEIYEVOU Va TNV KaBapioeTe

s



Ka@apiouog kal ouvtipnon /

[ KaBapiopdg Twv @iAtpwv )

(. . ,
Avoigte TV TTpOCOYN
TpaBnéte Tpog Ta TTAVW OTTWG
deixvel n eikéva. AveBAoTe TNV
TTPOCOWN O€ CUYKEKPIPEVN ywvia

A@aipgon @iAtTpou

AaipéoTe TO QIATPO OTTWG

b

KoBapiopog @iATpwyv A
* XpnoigotroinaTe €181k6 TTavi GUAAOYRG OKOvVNG,
NAEKTPIKN) okoUTIa A KaBapioTe To pE vePS (oxI
TrapaTrdvw atéd 45°C)
* Otav 10 QIATPO €ival TTOAU BPWHIKO CUVIOTATAI
0 KaBapIopdg Tou va yiveTal Pe vePO.
Eav emAégeTe va kaBapioeTe To QIATPO pE vePO,
A@AOCTE TO VA OTEYVWOEN TTAPA TTOAU KOAQ.
MpoTiuAoTE va TOTTOBETAOETE TO QIATPO Yyia va
OTEYVWOEI O€ OKIEPO PEPOG. BeBaiwBeite kata
TNV ETTAVOTOTTOBETNON TOU QIATPOU OTI €XEI
OTEYVWOEI TTAPA TTOAU KOA.

3

TTAPOKATW.

Emravarotmroférnon ®iAtpou A
EtravatotrobeTioTe TO QIATPO OTTWG QaiveTal
aTnV TTapakdaTw eikéva. ‘ETera kAeioTe
TIPOOEKTIKA TNV TTPOCOWN TG ECWTEPIKNG
povadag 7

PUTTOUG CUVIOTATAI O TTIO CUXVOG KABaPITHAG.

ATTOQUYH TPAUUATIGHOU.

m To QiATpO TNG E0WTEPIKNAG povadag Ba TTPETTel va kaBapileTal TOUAdXIOTOV ava 3 JAVEG. €
TTEPITITWON TTOU TO TTEPIBAAAOV TTOU AgITOUPYE TO KAIHOTIOTIKO €lval ETTIBAPUPEVO e OoKdvN 1

Mnv ayyileTe Tov EOWTEPIKO EVAAAAKTN KAl TA HETAAAIKG OTOIXEIO TNG ECWTEPIKAG HOVADAG TTPOG

Mnv xpnoipoTrolgite @WTIA 1) THOTOAdKI HOAAILV VIO VA GTEYVWOETE T GIATPA. ZoBapog
KivOuvog TTapapop@waong Twv QIATpwY, EKBAAWONG TTUPKAYIAG ] GAAWV TPAUUOTIGHWY.

J
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Ka@apiouog kai ouvtipnon /

Znueiwon: EAeyxog Tpiv TNV £TOXIAKN XPRON

1. EAéyETe €dv ol gioodol kal £€0do1 aépa Tou KAIJATIOTIKOU Ogv guTroIdidovTal.

2. EAéyEte av TO @Ig Kai N TTpida BpiokovTal o€ KOAr KatdaTaon.

3. EAéyEre €av Ta @iATpa gival kaBapd.

4. EAéyETe €dv Ta oTnpiypaTta BAoNG TNG EEWTEPIKAG HOVADAG £XOUV KATAOTPAYE A
S10Bpwoei. Ze auTh TNV TTEPITITWON KOAEOTE AUECT TO £E0UCIODOTNHEVO Service.

5. EAéyETe ediv 0 owAARvVaG atroaTpdyyiong €xel TTAOEI {ApIa. € QUTAV TNV TTEPITITWON
KOAéOTE Gueca To eEouaiodoTnUEVO service.

J

Znpeiwon: EAeyX0g META TNV ETTOXIOKN XPHon

1. ATTOOUVOEDTE TNV PJovAda atrd TNV TTaPOXT Tou PEUPATOG
2. KaBapioTe 10 QiATpa Kal TNV TTpOCOWN TG ECWTEPIKN Hovadag

ZnUeiwon yia TV avaKUKAwWGN TnG povadag

1. MoAAG a1mé Ta UAIKG CuCKeUaaoiag gival avakukAwaoipa. MNapakaAoUue aTTopPITITETE TA
UAIK& 0UOKEUAOIag PE TPOTTO AGPAAL Yia TO TTEPIBAAAOV.

2. Y& ePIMTWON TTou BEARCETE va aTroppieTe TO TTAAIG GaG KAINATIOTIKG, atreubuvOeite
OTIG TOTTIKEG OPXEG TTPOKEINEVOU Va TTapadoBei o€ €10IKO KEVTPO TTEPICUAAOYAG Kall
aVOKUKAWONG NAEKTPOVIKWY KOl NAEKTPOAOYIKWV EEAPTNUATWY KAl EEOTTAIGHOU.
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0dnyog emmiAuong ducAsiToupyiwy /

[General phenomenon analysis)

Please check below items before asking for maintenance. If the malfunction still
can’t be eliminated, please contact local dealer or qualified professionals.

daivouevo

EAeyxog kardoTtaong

ETttiAuon

YTmapyel onuavTikh TapepBoAn (aTo
OTATIKO NAEKTPITUO, OTABEPH TAON)

To TnAexeIpIOTAPIO BPICKETAI EKTOG
eUBEAeIag

H eowtepik  RALC A= ele]le}
Hovada dev
AapBaver Tig
EVTOAEG TOU

TNAEXEIPIOTNPIOU

f 10
TNAEXEIPIOTAPIO
O¢ev €€l Kapia
avtidpaaon

O TTOPTIOC TWV EVTOAWY TOU
TnAexeipioTnpiou BAETTEI TOV QugBNTrPa

€IKOVEG ) KaBOAou evdEigelg oTO
TNAEXEIPIOTAPIO

Agv uttdpyouv evoEeiteig oTo
TNAEXEIPIOTHPIO

Ymapyel Adutra ¢Bopiou GTO XWPEO TToU
AeiToupyei T0 KAIHATIOTIKO

AWNG EVIOAWYV TNG ECWTEPIKAG HoVAdag

YTmapyel peydAn euaiobnoia 6Trwg BoAég

TepparioTe Tn AeIToupyia Tou K)\IpUTIO'TIKOl'J\
oag, dIaKOWTE TNV TTapoxr PEUPATOC -
Byddovtag Tnv Tpida. Mepipévete 3 AeTTTd.
‘Emeita §avartomoBeTroTe TNV TTpida Kal
EVEPYOTTOINOTE TO KAIUATIOTIKO.

H epBéAeia yia Tnv IkavéTnTa Afyng
EVTOAWV €gival Ewg 8 péETpa atrod TNV
E0WTEPIKI HOVadAG.

ATTOJOKPUVETE Ta EUTTODIO

EmAEETE TH CWOTH ywvia 6TTou 0
TIOUTTOG EVTOAWYV TOU TNAEXEIPIOTNPIOU
BAETTEl TOV Q1I0ONTAPA AfYPNG EVIOAWV
TNG ECWTEPIKNAG POVAdaG

EAéyETe Tig pmratapieg. Edv n 1oxug
TOUG €ival XapnArf avTIKATAOTAOTE TIG

EAéyETe TO TNAEXEIPIOTHPIO
TTapouoiadel kamoia ¢nuid. Eav vai
QVTIKATAOTACTE TO.

® /\eITOUPYEIOTE TO TNAEXEIPIOTAPIO
TTI0 KOVTA OTNV ECWTEPIKA Povada.

® XBroTe TNV AdpuTia @Bopiou Kai
SokipdaTte Eava

O1 agpaywyoi el06d0u 1| e§60U €ival
UTTAOKOPICUEVOL

Kata tnv Aermoupyia Béppavang, n
£0WTEPIKI BEPPOKPATIa TOU XWPOU
£@Taoe TNV Beppokpaaia TG pUBUHIONG

Aev Byaivel
a€pPag aTrd TNV

EOWTEPIKI)
2l H Aertoupyiag Tng B€ppavang poAig
EVEPYOTTOINONKE

povada

ATTOPaKPUVETE TO EUTTODIO \
MoAig emiTeuxBei n Bepuokpaaia
pUBUIoNG, oTaPATA va Byaivel aépag
aTTé TNV E0WTEPIKA HOVAda

Ma va pn Byer Taywpévog aépag, n
E0WTEPIKI HOVAda EEKIVA TNV
AeiToupyia Bépuavong Pe Yia PIKPR
kaBuoTépnaon éwg 6Tou {eoTabei TO
E0WTEPIKO aTOIXEIO. EIval @ualoloyikn

AeiToupyia /
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0dnyog emriAuong ducAsiToupyiwy /

EAeyxog kardotaong

EmiAuon

AlakoTTr) pedpaTtog

To @Ig éxel pTTel xaAapd aTnv TIpida

AeiIToupyouv

To
KAIJOTIOTIKO
oev

)\EITOUpYEI gava apéowg HOAIG TepuaTioaTte TNV
AeiToupyia Tou

Ad&Bog

H ao@dAeia i 0 ao@aAeiodIakoTITAG dev

To kaAwdio Tpopodoaiag éxel TTIPOBANA

To KNipaTIoTIKO EeKivnoe va AeIroupyei

H pUBuion atd 1o TNAEXEIPIOTHPIO VAl

MepipéveTe £wg 6TOU ETTAVENBEI TO ps@

EmavaromoBetioTe TNV Tpida

ZnTNoTE aTTo ECEIDIKEUPEVO TEXVIKO VO
QVTIKATAOTAOEl TOV A0QAAEIODEIAKOTITN
f TNV aCQAAEI

ZnTACTE OTTO €EEIDIKEUPEVO TEXVIKO VA
QVTIKATAOTHOEl TO KAAWSIO

MepipéveTe yia 3 AeTITA KAl HETA
gekiviioTe TTAAI TNV AgIToupyia Tou

AA\GETE TNV pUBUION TOU
TNAEXEIPIOTNPIOU

/

Byaivel Aeuko
VEQOG agpa
péoa atmd Tnv
EOWTEPIKA
povada

BpiokovTal o€ uYnAd eTTiTTEdO

H eowTepikr Beppokpaaia kai n uypacia

O aépag atré TNV ECWTEPIKA uovdéa\
TTAYWVEl YPAyopa PETA atrd Aiyo n
Beppokpaaia Kal To ETTTESO

uypaciag TTEPTEI KAl TO AEUKO VEPOG
agpa egapavigetal

To KAIJaTIOTIKO A€ITOUPYET OTNV
autépatn Aeitoupyia (AUTO MODE)

Agv ptropeite
va pubpioete
v
emOuunTA
Bepuokpaaia

JEyioTo €UPOG PUBHIONG TNG
Beppokpaaciag

H emBupnTr Beppokpacia Eemepvd TO

H Bepuokpaacia dev ptropei va a)\)\c'xf,m
kata TNV Aeiroupyia AUTO. Edv BéAeTe
va aAAGEeTe TNV Beppokpaaia Ba
TPETTEl va aAAGEETE TNV AsImoupyia.

To gupog pubuiong Beppokpaaiag
eivar 16°C ~30°C

/

H 1d0n eival TTOAU xapnAn;

Atédoon
WYogng n
Gspuavong | H emBupntn Bepuokpacia BpiokeTal
RIS evroc eupouc Beppokpaoia;
/un
[\ Tonntellalil i} Mopreg i TapGBUPA Eival AVOIKTE:;

Ta @iATpa eival BPWUIKA;

MepipéveTe péxpl va atrokaTaoTabEi m
TdOoN 0€ PUCIOAOYIKA ETTITTEDQ

KaBapioTte Ta @iATpa

[MpooapudoTe TNV EMOUUNTH
Beppokpaaia £€vTog EUPOUG

KAeioTe TG TépTEG ) T TTAPABUPa

/
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0dnyog emriAuong ducAsiToupyiwy /

daivouevo |

EAeyxog kardoTtaong

ETtiAuon

Byaivel pupwdid
aTro 10
KAIHATIOTIKO

To KAIUATIOTIKO
gekivnoe
apvikd va
Aermoupyei

AkouyeTtal
GODUB?G pong
vepou oTnV
EOWTEPIKNA
ovada

Oopupog
OTTOGiNaTOg

YTTapXel TTr)yn OOPWY 11O TA
ETTITTAQ, ) TOIYAPA KATT.

o ESalciyTe TIG TTHYEG OOPWV

e KaBapioTe Ta QiATpa

Ymapxel TapePBoAn 6TTwg
KEPAUVOG ) 0OUPUATEG CUOKEUEG
KATT.

ATTOOUVOEDTE OTTO TNV TTAPOXH \
pPeUNATOG TOU KAINATIOTIKOU.
Juvd£oTe EavVA Kal AEITOUPYNOTE
€K VEOU TO KAIPATIOTIKO.

J

MoAig EekiviioaTe i HOAIG
TEPUATIOATE TNV AEITOUPYia TOU
KAIpATIOTIKOU

O NX0G TTPOEPXETaIl ATTO TNV por']\
TOU WUKTIKOU uypoU péca aTnv
E0WTEPIKN povada. Eivai
(PUGIOAOYIKN A&IToupyia

/

MOAIg evepyoTroinaare r
QTTEVEPYOTTOINGATE TNV AEITOUpPYia
TOU KAIMJOTIOTIKOU

A6yw aAAayng TNG GEPMOKPGO'I'GQ\
Ta TTAQOTIKA 1) GAAG JepN TOU
KAIJOTIOTIKOU GUGTEAAOVTAI 1)
OlacTEANOVTAI PIE ATTOTEAEC A Va
akouyeTal 66pufog oav 0'1T(’10Ip0/
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0dnyog emriAuong ducAsiToupyiwv _/
[ Kwdikoi BAGBng )

® OTtav TTPOKUTITEl KATTOIa BAGRN, N £vOEIEN BEPUOKPATIag 1 N ECWTEPIKN Jovada
Ba avaBooBrvel kal Ba ep@aviaTei KwOIKOG BAARNG. MapakdTw uTTapxEl O
TTVAKAG OTTOU PTTOPEITE VO CUPPBOUAEUTEITE TIG avTioToIxeG evOEiEelg BAaBwWV

KwdIkog
BAGBng

MiBavr) dlodikaoia emmiAuong

ES
E8

us
H6

C5

F1
F2

ZnUeiwon: Ze TEPITITWAN TTOU EPPAVIOTEI KATTOI0G AANOG KWOIKAG,
TTAPAKAAOUE ETTIKOIVWVAOTE PE TO £E0UTIOdOTNUEVO OEPPIG.

2& TTEPITITWON TTOU EPPAVIOTOUV Ta KATWOI QaIVOPEVA, TTAPAKAAOUUE
TEPUATIOTE TNV AEITOUpYia TOUu KAINATIOTIKOU Kal BYAATE TO @I atrd Tnv TTpida
AUEOWG. TNV OUVEXEIQ ETTIKOVWVAOTE PE TO ££0UBIO0TNUEVO OEPPIG YIa TNV
ETTIOKEUN TNG BAARNG.

o To KaAwdIO TTAPOXNG PEUPATOC €xel UTTEPBEPUAVOE N KaTaoTpaPEi

® YTIdpyel aouvnBIoTog NX0G KATA TNV AsIToupyia

® O ao@aAIgIodIOKOTITNG TTEQPTEI CUXVA

® Mupwdid kappévou Byaivel atrd To KAINATIOTIKO

® YTrdpyel diappor| atrd TNV E0WTEPIKA povada

Mnv €TTIOKEUACETE i} ETTAVOTOTTOBETEITE HGVOI 0OG TO KAIHATIOTIKO

> TTEPITITWON TTOU TO KAINATIOTIKO AEITOUPYED KATW aTTd aouvrBIoTEG CUVOAKEG
pTTOpPEl Va TTPoKANBEei BAARN, NAeKTPOTTANEIA, QWTIA 1) TPAUPATIOPOG

\_




Aldxgagua Trgomvégavgs Tonoeémcng /

TouAdxioTov 15ci

ATT60TAON OTTO TOV TOIXO

TouAdxioTov 15cm

ATréoTacn armé 1o TaTwpa
JouAdxioTov 250cm

O T T T T I( (@
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EpyaAcia yia Tnv eykaraoraon /

1 AA@adI

2 KatoaBidl

~

3 KpouaoTikd Apdrravo

4 KegpaAn Tputraviou

5 ExyxuAwtr xaAkoowAfva

6 AuvapuodkAeido

7 KAe1di TUTTOU AAEV

8 Kogtn cwAnva

9 AviyveuTh dlappong

10 AvTAia kevou

11 MeTpnTnAg Migong

12 MéTpo

13 EowTepIKO €€AYWVO KAEIDI

14 Taivia YETPAMATOG

7

M o [MapakaAoUpe KaAéoTe TO €E0UBIODOTNUEVO TEPRIG 1 TTICTOTTOINKEVO TEXVIKO )
yla TNV €yKATAOTACN TOU KAIJATIOTIKOU 00G
\_ e Mnv xpnoipoTtroigite akatdAAnAo KaAWSIO TTaPOoxNG PEUUATOG )

Etriloyn O

H eykatdoTaon Tou KAIJOTIOTIKOU OTO
KATWO!I uEPN UTTOPEI VO TTPOKAAEDEI
SuoA&IToupYiEG.

Z& TTEPITITWON TTOU BEV UTTAPXEI GAAN
EVAAAQKTIKI TTapakaAoUuE
OUMBOUAEUTEITE TO ONpEio TTWANONG A TNV
QVTITTPOOWTTEI

1. Mépn pe duvatn eoTia BepudTNTAG A
aTuoU 1 eUPAEKTWY aEPiIWV 1 ouvdIaoUO
TWV TTOPATTAVW.

2. Mépn pe uwnAn cuxvoéTnTa
NAEKTPOPAYVNTIKWY KUPATWY OTTWG
PABIOPWVA, IATPIKA UNXAVARATA KATT.

3. MapdkTiEG TTEPIOXEG.

4. Mépn o1ToUu UTTApXOoUV AGdia N
Biounxavikd agpia.

5. Mépn otrou uttdpxel Beikd agpio

6. ANa pépn GTTOU ETTIKPATOUV 1IBIQITEPEG
OUVONKEG.

7. H eowTepIKA povada dev TTPETTEI val
Q/Kaelmdwl Méoa OTO PTTAVIO.

10 TNV EVKATAOCTOO

Baoikég mpoUtroBéaelg EowTtepikh povada

Mpoo€gte va pnv gutrodiceTal n €icodog N
€€000G TOU depa Kata TNV AeIToupyia TNG
OUOKEUNG.

2. EmAEETE éva onpeio otTou pTTopei eUKOAa va
TIPAYUATOTIOIEITAI N ATTOOTPAYYION TWV
OUPTTUKVWHATWV.

3. EmAEETE éva onueio BoAikd yia Tn ouvdeon
NG EEWTEPIKAG PovAdag o€ TTPiCa.

4 EmAECTE Eva onuEIo OTToU Ta TTaISIA dev
£€Xouv TTpocRaon.

5. EAEETE éva onEio OTTOU PTTOPET VO AVTEXEI
T0 BAPOG TNG EWCTEPIKNAG povadag kai dev Ba
au&dvel To eTTiTTedo BopuBou kal TIG OOVNOEIG.
6. H ouokeun TTpéTTel va eykaTaoTabei o€ éva
onueio 2,5 pétpa amd 1o TaTwa.

7. Mnv gykataoTroeTe TNV gévada TTavw atro
OTTOIOOATTOTE NAEKTPIKI) CUCKEUN).

8. MNa TNV KaAUTePn AcIToupyia aTToQUyETE
EVTEAWG XWPOUG OTTOU u@ioTavTal AQUTITAPES

@Bopiou
J
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ATTaITACEIG YIO TRV NAEKTPIKA OUVOEDN /
[ Odnyieg AopdAcsiag )

1. MNpéter va akoAouBoUvTtal ToTd OAOI 01 KAVOVEG TTOU SIETTOUV TOUG TOTTIKOUG
KQvVoVIOPOoUG KATA TNV EyKATAoTAON.

2. YUP@WVa PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG, XPNOIPOTTOINOTE KATAAANAO KUKAWUA
TTAPOXAG PEUMATOG KAl AOPAAEIODIOKATTTN.

3. BeBaiwbeite Twg n Tapox peUPATOG OUVADEI JE TIG ATTAITHOEIS TOU
KAIJaTIOHOU.

4. YuvdéaTe OWOTA TO KAAWDIO TNG GACNG, TOU OUBETEPOU KAl TO KAAWDIO
yeiwong oTtnv Tpia.

5. BeBaiwbeite Twg £xeTe dlaKOWEI TNV TTAPOXN PEUPATOS TTPIV TIPOXWPNOETE OE
OTTOIadNTTOTE EpYaTia £xel va KAVEI PE TO peUUa Kal TNV ac@dAegia.

6. Mnv €TTAVOQEPETE TNV TTAPOXI PEUMATOG TTPIV TEAEIWOETE TNV EYKATACTACT.

7. Z€ TTEPITITWON TTOU TO KAAWDIO TTAPOXNAS PEUNATOG €ival KATEGTPAPUEVO TTPETTE
Va QVTIKATAOTABET HOVO aTTO EEEIBIKEUPEVO TEXVIKO WATE VA ATTOPEUXOEi TTIBaVOS
TPOUMPOTIOUOG.

8. H Bepuokpaoia Tou YuKTIKOU KUKAWPATOG Ba eival uynAl. KpatoTe 10
KAAWBIO PAKPIA ATTO TOUG WUKTIKOUG OWAARVEG XOAKOU.

9. H ouokeun rpéTrel va eykaTtaoTaBei pe Baan Toug diebveig Kavoviououg
KOAWOIWOEWV.

[ Amaitioeig Neiwong )

1. To kKANigaTIoTIKG 0ag €ival NAEKTPIKA CUOKEUN TTPWTNG KAdong. MNpétel va
uTTapxeEl KATGAANAN yeiwon, pe 181K CUOKEU YEiwong aTTd €EEIBIKEUPEVO
TEXVIKO. BeaiwBeite Twg n yeiwan eival TTévra amoteAeopatiky. & SI0QOPETIKA
TTEPITITWON PTTOPEI VA TTPOKANBEI NAeKTPOTTANEIa.

2. To kKaAwdIo TNG YEIWONG OTO KAIJATIOTIKO €IVl KITPIVO-TTPACIVO KOl OEV UTTOPET
va XpnoiuotroinBei yia GAAO OKOTTO.

3. H avtioTaon yeiwong mpéTrel va ival GUPQWVN JE TOUG €BVIKOUG KAVOVIGUOUG
A0QOAAEIAG NAEKTPIKWV EYKATAOTACEWV.

4. H ouokeur| TTpéTrel va ToTToBeTnBel o€ uEPOG OTTWG N TIPICa va €Ival
TTPoCoRACIuN.

5. 'Evag dI0KOTITNG ATTOKOTTIAG TTPETTEI VO eyKATAOTABEN e 3 XINOOTA Gvolypa
ETTAPNG o€ GAOUG TOU TTOAOUG.

22



EYKATdoTAON TNG ECWTEPIKAG POvadag /

BApa Mpwro: ETIAEETE TO HEPOG OTTOU B0 EYKATOOTACETE TNV ECWTEPIKN Povada
MpoTeiveTe GTOV IBIOKTATN TO OCWOTSO PEPOG YIA TNV TOTTOBETNON TOU KAIJATIOTIKKOU KAl
OPICTIKOTTOINOTE TNV syKaTaomon padi Tou.

BApa AgOtepo: ToroBeTAOTE TNV BAON OTAPISNG TNG EOCWTEPIKNAG pOVAdAg

1. KpepaaTte Tn Bdon otApIENG oTov Toixo. NpocapudaTe TNV o€ opiddvTia BECN PE TO
aAQAdI Kal TN CUVEXEID ONUAdEWTE PE TO KAToaRidl @TIGXVOVTAG TPUTTEG GTOV TOIXO
2. AVOIETE TIG OTTEG TTOU £XETE ONUABEWEI OTOV TOIXO PE TO TPUTTAVI ( KATAAANANG
OIaTOUNAG) KOl OTNV CUVEXEIQ TOTTOBETACTE OTIC OTTEG TO TTAACTIKO TTAPEUPBICHUA TNG
Bidag.

3. BidwaTe Tn Bdon athpiEng oTov ToiXo WE TIG avTiaToixeg Bideg (ST4.2X25TA) kal
oTnVv cuvéxela eAEyETE av N BAon €xel TOTTOBETNOEI CWOTA Kal CUYKPATEITAI OTABEPG
atrd TIG Bideg. Av Ta TTAACTIKG TTapeuBiopaTa gival xaAapd avoitte dAAn TpUTTa o€
OITTAavo onueio.

BApa Tpito: Avolyua TpUTTag CWANVWOEWV

1. EmMAEETE TNV TPUTTA OTOV TOIXO VIO TIG WUKTIKEG CWANVWOEIG CUPPWVA JE TNV
KOTEUBUVON TWV CWANVWOEWY ATTO TNV ECWTEPIKN Jovada. H TpuTra auth Ba TTpéTTel
va gival Aiyo xaunAdtepa atré Tnv Bdon othpIEng OTTwg @aivetal ato diIdypauua

TTOPAKATW:
QB: QD:
oixog quuésuﬂs Um Méon @ ANQGS! Toixo\g oo T

Znuuéswn aTn péao; g @ AAq)aél . \\
T

150mm|

—
ApioTepd —_— - ApioTepd

o55mm/ | [ \@55mm
(MAdiivi) TpUTIG GWAVQ) (MAdiivi) Tp0TTa WAAVA) (MAaiiviy Tp6Tra wAAVa) (MAdiivi) TpUTIG GWATVQ)

2. Avoi¢te TnVv TpUTTa pe diapeTpo 55 A O70 clpewva pe TNV emAeyPévn BEon Twv
OWANVWOEWV TNG ECWTEPIKNG HOVABAG. Na TNV OPOAr POr) TWV CUPTIUKVWHATWY N
TPUTTa Ba TTPETTEl va €XEI KATNPOPIKN KAion 5° - 10°,
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EyKardoTaon eCwTeEPIKAG povadag /

Inueiwon
e Otav avoiyeTe TIG TPUTTEG TIPOTEETE
WAOTE VO UNV PEIVEI JEOa OTOUG OKOVN
Kol AdBeTe PETpa aoPaAeiag Katd 1o
Avolyua TwV OTTWV.
o Ta TTAQOTIKG TTOpERiouaTa Oev
TTapEXovTal Kal Ba TTPETTEl va
ayopaocTouVv XwpIoTd.

(EowTeler'] —— E&wrTepikn

7

5-1 OOFM

55

BAua Térapro:

1. O1 cwAnvwoeig utropoulv va Byolv
TTPOG Ta O€Ia ) TTiow O€gId, apioTePd N
Tiow apioTepd.

Ap\cﬂipé Miow apIoTEPA

2. MOAig etTIAégeTe TNV KaTelBuvaon Twv
OWANVWOEwWY atoé apioTepd 1 degid,
KOWTE TN OXETIKA TPUTTA OTO KATW TTAQIVO
HEPOG TOU KAINATIOTIKOU.

ApioTepd

Koyrte TNV
TPUTTa

JAYR4 (o

BApa MéuTrro: ZUVOEON TWV YUKTIKWV CWANVWOEWV TNG

EOWTEPIKAG pOVAdaG
1. TomroBeteioTe TOV OWARVA UYpPOU Kal agpiou
oTnV KaTdAANAN B€on ouvdeong

2. Zuo@itTe TO AVTIOTOIXO POAKOP EAAPPA HE TO
XEPI.

20vdeopog

Pakép

ZwArvag

OWANVWOoEWY
{ (

3. MpocapudoTe 0TO SUVAPOKAEIDO TNV POTTH GUCPIENG CUPPWVA [E TOV TTAPAKATW
mivaka. TotroBeteioTe 10 £€dywvo KAEIdi oUOQIENG 0TV OTABEPN TTEAUPA TG WA VOGS Kal
TO SUVAUOKAEIDO OTO PaKOP. ZUCPIETE TO PAKOP PE TO DUVAHOKAEISO.
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EyKardoTaon ecwTePIKAG povadag /

‘ C Egdywvo  (Miéperpog magipadio]  PotrA ouo@igng (N.m) )
KAEIBi o6 15~20
Paxép ® 952 30~40
. D12 45~55
i >wAnvag
AuvapokAeido ) d 16 60~65
P  ®19 70~75 )

YukTIKOG CWARvVag

4. TUNIETE TIC WUKTIKEG CWANVWOEIG PE Z j\ )

TO AVTIOTOIXO HOVWTIKO UAIKO Kal

TUAIETE TO e Tawvia. MovwEVOS CWARVAS

BrApa ‘EkTo: Z0vdeon Tou cwARva atroxXETEUONG

1. Zuvd£aTe TO CWAAVA ATTOOTPAYYIONG HE =

TNV QVTIOTOIXN CWARVA TOU PNXAVIAUOTOG =

o110 TO AEKAVAKI GUUTTUKVWHUATWV. Swhver
QaTT

E¢wrepikr owAfva
2. ZppayioTe TNV £vwon

ME TaIvia. ) Twhiva

aTrOOTpugvleng
Tawvia

2WwARvag amooTpayyiong

2nueiwon: /——\
® [1pooBéaTe POVWON OTO CWARVa /
ATTOaTPAYYIONG TNG ECWTEPIKAG HOVADAG 2\)—” ) ) ) ) )
WOTE VO EPTTOBICETE T GUUTTUKVWHOTA. ]
® [NAaoTikd eCapTrpaTa oUvoEang Kal \\/
gapTrip ng Nh\

ETTEKTAONG OEV TTAPEXOVTAI. Movwpévog cwAnRvag

BrApa ‘ERSopo: XUvdeoTe TO KAAWSIO TNG ECWTEPIKAG HOVADAG
Mpoéooywn pida
1. Avoi€te TNV TTpdoOWnN, APAIPETTE TN

Bida atrd 1o KAAUPHA TwV KOAWSIWY

Kal KOTERAOTE TO KAAUMMA KOAWDIiwV

=0

KAAUP PO KOAWSIwY
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EyKardoTaon ecwTePIKNG povadag /

2. [MepdoTe TO KOAWDIO TNG TTAPOXAG TOU
PEUMATOG ATTO TNV AVTIOTOXH TPUTTA OTNV
oW TTAEUPd TOU PUNXavAUATOG Kal ETTEITA
TPaABAETE TO ATTO PTTPOCTA.

-/
KaAWSIO TTapoxn
3. AQaIpECTE TO TTPOCTATEUTIKO KAAUMMO

atro TNV KAEPUA Kal OUVOEDTE TO KOAWDIO

TNG TTAPOXNAG PEUPOATOG OTIGC AVTIOTOIXEG

Béoeig oUPPWVA PE TO XPWHA. ZYoQiLTe

TIG BidEC KAl ETTAVATOTTOBETEIOTE TO

KAAUP A TNG KAEPUAG.

213

INe) D

UTTAE | palpo [Kagé KITPIVO-
TTpdoivo

L |

20vdeon eEwTEPIKAG povadal
9 3 S S )

4. ETTavaTtoTro0eTEioTe TO TTAAOTIKO.
5. KAeioTe Eavd tnv Tpdoown.

Znueiwon:

OAa 1a KaAWdIa TNG ECWTEPIKAG KAl EEWTEPIKAG HovAdag TTPETTEl va ouvdeBolv
atrod £CEIDIKEUPEVO TEXVIKO.

Edv 10 ufikog Tou KaAwdiou TTapOoXNG pEUMNATOG BV €ival ETTAPKEG, ETTIKOIVWVAOTE
ME TOV TTPOUNBEUTH 0ag A TNV QVTITTPOOWTTEIA yIa TNV TTapoxr véou. Mnv
TIPOCTIAOACETE VA ETTEKTEIVETE POVOI 0AG TO KOAWDIO.

Ma Ta KAIJOTIOTIKA TTOU BI0BETOUV @IG, TO QI Ba TTPETTEl va gival TTPpoaRAciuo PeTd
TNV EYKATACTAON.

Ma Ta KAIJOTIOTIKA TTOU BeV BIABETOUV QIG, £vag ao@AAEIOdIOKOTITNG TTPETTEI VA
eyKaTaoTabei oTNV TTApPOXr PEUNATOG.

O ao@aAelodIakoTITNG Ba TTPETTEI VA €ival TPITTOAIKOG PE ATTOOTACT ETTOQPNG
MeyaAUTepn atrdé 3mm.
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EyKardoTaon eCwTeEPIKNG povadag /
Bripa Oydoo: KaAuyn Kal HOvwon TwWV CWANVWOEWV

I >wAAvag OwAnvag

1. Kg)\UL]JTS TOoV C’)'(JJ)\ﬁ)/G 0'0V6£O'r]§, T0 ouvdEoNng  aTTOOTPAYYIONG TaIvia
KaAwSdI0 TTapoxXAS PEUPATOG Kal TOV | r

OowARva atroxelTeong PE Talvia.

Eowrtepikr 4
Hovada /
>nueiwon:

2. ®povTioTe KaTa TNV KAAUWN TOU 1]. To KaAwdIo TTAPOXNG PEUHATOG Kal TO

owAAva aTToXETEUONG Kal TOU KaAwdiou | ﬁ?T’;‘é’g& gy&“f&‘;‘&"ﬁfj}j‘:ﬁgﬂg“uz' va eival

GUV’5£0I’]Q V,a agnoeTe 8TmpKé§, pl”]KOg I * O oWANVaG aTToXETEUANG TTPETTEI VO
EKTOG TNG KAAUWNG YIO TNV PETETTEITA TOTTOOETNOET KATW ATTO TIG WUKTIKEG
gykataoTaon. | OWANVWOEIG KAl Ta KAAWDIA.

I KaAwdio ATapoxAg peupaTog
EOWTEPIKNG HOVAdAg
3. KaAUyrTe Ta pe TNV TOIVia Xwpig va
QAQAOETE KEVA.
4. O1 YUKTIKEG CWANVWOEIG Ba TTPETTE
owhivag g OGTP‘f‘W"’I’K va KaAu@Bouv EexwpioTd oTo TEAOG.

BAua ‘Evaro: KpéuaoTe TNV ECWTEPIKA Povada

1. ToroBeTeioTE TIC CWANVWOEIG PECA OE IO TTAQCTIKF TTPOCTATEUTIKI CWARVA Kal
TeEPAOTE TN HEGA ATTO TNV OTTA TOU TOiYXOU.

2. KpepdoTe TNV eowTePIKA povada emévw oTnv HETAAAIKY BAon OTrPIENG.

3. lepioTe TO KEVO PETAEU TWV CWANVWY Kal TNG TPUTTAG TOU TOIXOU PE HOVWTIKO
UAIKO.

4. Z1epewoTe TOV TTAACTIKO CWARVa KAAUWNG TNG OTTAG.

5. EAEyETE €dv n EOWTEPIKN POVAd £Xel eyKATAOTABEI OTABEPG Kal KOVTA OTOV
TOiXO

( . .
EOWTEPIKO ECWTEPIKO

ZwAnRvag // MovwTikd
TOiYOU UAIKO

Avw daykioTpo

KdaTtw aykiotpo Tng
METOAAIKAG Bdong

2nueiwon:
e Mn AuyiCeTe TTOAU TOV OWArvVa aTTo0TPAYYIONG TIPOKEINEVOU VO OTTOPEUXOEI
mOavo TOAKIGUA.
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‘EAgyxog HETA TNV gyKardoTtaon /

e EAEyCTE TA KATWO!I PETA TNV EYKATAOTOON:

C Znueia Tpog EAeyxo

Meavi BAGRN N

‘Exel eykataoTabei oTabepd n povada;

H povada ptropei va Téoel, va TapakouvnBei i
va gival TToAU BopuBwdng

‘Exel yivel o éAeyxog dlapporg WUKTIKOU uypou;

Mrropei va TTpokAnBei aveTtapkig ammodoon
€iTe oTNV WUEN €ite oTNV Bépuavon

Eival eTTapkAg n BEpUOPOVWGON TWV WUKTIKWV
OWANVWOEWV Kal TNG OTTOXETEUONG;

Mrropei va TTpokAnBoUvV GUUTTUKVWUATA Kal
OTAEINO vEPOU

ATTOpPEEl CWOTA TO VEPO TWV CUPTTUKVWHATWY
atré TNV E0WTEPIKA Hovada?

Mrropei va TTpokAnBoUv GUUTTUKVWUATA Kal
oTdagIho vepou

H 160N TTapoxng peupaTog Tou GTTITIOU 0Ag €ival
oUPQWVN PE QUTAV TTOU QVAPEPETAl OTO TOUTTEAAKI
XAPAKTNPIOTIKWVY TNG CUOKEUNG;

> OIAQOPETIKN TTEPITITWON UTTOPET va TTPOKANBET
SuoAeIToupyia n KATAOTPOPH KATTOIWY PEPWYV TNG
OUOKEUNG

H guvdeopoloyia Tng kaAwdiwong gival cwoTh;

>¢€ BIOPOPETIKN TTEPITITWON UTTOPE VA TTPOKANOEI
SuaoAeIToupyia n KATAOTPOPH KATTOIWY PEPWYV TNG
OUOKEUAC

‘Exel yelwBei ye ao@daAeia n povada;

> SIAQOPETIKN TTEPITITWAON UTTOPET va TTPOKANBET
NAEKTPIKN S1appon

To KaAwdIO TTAPOXNG PEUPATOG TTANPEI TIG
ATTAITOUNEVEG TTPOdIAYPAPEG”

>¢€ BIOPOPETIKN TTEPITITWON UTTOPE VA TTPOKANOEI
SuoAeiToupyia n KATAOTPOPH KATTOIWY PEPWYV TNG
OUOKEUNC

Ymdpyel Katolo euTTodIo OTIG £106B0UG 1) OTIG
£€G00UG TOu aépaQ;

Mrropei va TTpokAnBei avetrapknig amédoon wuéng
1 6éppavong

‘Exel a@aipebei n okdvn Kal TUXOV GAAa cwuaTidla
TTou dnuIoupynBnKav KaTd TNV yKaTaoTaon);

> € OIAMOPETIKN TTEPITITWON UTTOPEI Va TTPOKANBET
SuoAeIToupyia N KATAOTPOPH KATTOIWY PEPWYV TNG
OUOKEUNG

O1 Bdveg agpiou kal uypoU TG EEWTEPIKAG

p\ovc’xéag €ival EVIEAWG AVOIKTEG;

Mrropei va TTpokAnBei avetrapknig amédoon wuéng
1 6éppavong /

‘EAeyxog AsiToupyiag /

1. MpocToipacia eAéyxou AsiToupyiag

* O KATOXOG EYKPIVEI TNV KAIJATIOTIKY povada.

* YTTOEIETE TIG ONUAVTIKEG ONUEIWOEIG TTOU APOPOUV TO KAINATIOTIKO GTOV KATOXO TOU

2. M£60b0og eAéyxou AsiToupyioag

e Avoigte TNV TTapoxn peuuatog, TTatnoTe To TTANKTPo ON/OFF aTo TNAEXEIPICTAPIO YIa Va
EVEPYOTTOINCETE TNV AEITOUPYiQ TOU KAIUATIOTIKOU.

¢ MatrjoTe 10 TANKTPO MODE vyia va emmAégeTe TNV Acitoupyia AUTO, COOL, DRY, FAN,
HEAT €101 WOoTe va eAEyEETE €AV N AsiToupyia Tou KAIJOTIOTIKOU gival KAVOVIKA A OXI.

e Av n Bepuokpaagia xwpou gival PIKPOTEPN atrd TO KAIHOTIOTIKO Oev UTTOPET VO

evepyoTroinBei n AeiImroupyia Yugng.
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AlquOpPPWON TWV YUKTIKWYV CWANVWOEWY /

1. Z100€pd PAKOG WUKTIKWY OWANVWOoeWV: 5 PéTpa, 7,5 PETpa, 8 péTpa

2. 'EANGYI0TO PINKOG WUKTIKWY OCWANVWOoEwWV 3 YETPA.

3. MéyioTo YAKOG KAl UPOUETPIKA SIaPOopd TWV WUKTIKWY CWANVWOEWV

A'IT()500T] MéyioTto MéyioTtn A'IT6500'I’] MéyiaTo MéyioTtn
. HAKOg UYOETPIKN . HAKOG UYOMETPIKN
YOENG owAnvioewy  diagopd WYoENG  owhnvioewv  Siagopd
5000Btu’/h 24000Btu/h
(1465W) 19 S (7032W) o 19
7000Btu/h 28000Btu/h
(2051W) 19 g (8204W) <0 19
9000Btu/h 36000Btu/h
(2637W) 15 S (10548W) 30 20
12000Btu/h 42000Btu’/h
(3516W) 20 19 (12306W) 30 20
18000Btu/h 48000Btu/h
(5274W) e 19 (14064W) &0 A

4. ATTQITOUMEVO WUKTIKO UYyPO Kal WUKTIKO AddI £TTeITa atrd TNV 0AOKARpwaon TnG
€YKATAOTAONG.

e Ooov a@opd 1o WUKTIKG AAdI eTTaPKEl yia 10 PETpa PAKOG WUKTIKWV
OWANVWOoewyv. Oa TTPETTEl va TTPooBETETE SmI WUKTIKOU Aadiou yia K&Be 5 pétpa
ETTITTAEOV CWANVWOEWV.

e H pébodog uttoAoyIoPoU CUUTTANPWONG WUKTIKOU uypou gival Baciouévn
OTO PNAKOG TNG CWAAVAG uypoU 0TTwg TTapakdTw: MNoagdTnTa cuuTTAfpwong
WUKTIKOU UYpPOU = £ETPA HETPA CWANVWOEWYV X TTOOOTNTA WUKTIKOU uypouU ava
METPO.

e XTOV TTAPAKATW TTiVaKa OIVETAI N ATTAITOUMEVN TTOCOTNTA CUPTIARPWONG
WUKTIKOU UYpOU GUP@WVA JE TN YPANMN UypoU Tou KABE unxaviuaTog Kal gival
OIA@OPETIKNA YIa IOPOPETIKEG OIOTOUEG TNG YPAMMNG UypoU. AvaTpEETe OTO
TTAPAKATW TTIVAKO
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Al0popPWON TWV PUKTIKWY CWANVWoEWY /

MpdécBeTn TTOoOGTNTA WUKTIKOU uypou R22, R407C, R410A kai R134a




Méeoaos al(xai)\wogs TWV CWANVWoewv /

Note:
H AavBaopévn ekxeilwon Twv cwAnNvwoewy, gival o TTIo TTeaveg TTapdayovTag
TTOU UTTOPEI VO EPQavIoTEl dlappor] YUKTIKOU PEaou. MNapakaloUpue akoAouBeioTe
TA TTOPOKATW BrPOTa EAQV BEAETE VA ETTEKTEIVETE TIC CWANVWOEIG:
A: Kéyte 10 cwAnva | E: Ekxeidwon twv dkpwv

e MeTprjoTe TNV aTTO0TACT E0WTEPIKAG KAl I
€CWTEPIKNG HOVADAG KAl OTN CUVEXEID
EMAELTE TO PAKOG GWANVA TTOU XPEIAZETTE.

® KOWTE TO OTTAITOUPEVO PIKOG OCWAR VA UE TOV
KOPTN CWARVWY

OowARvag

!

!

owAARvag
KOPTNG CWANVWV

v X X X

90 vépvel avioo YPEQ

P4 L

0 0o

2nueiwon:

® H améoTacon "A" gival dIQQOPETIKA Kal
eCaptdTal atrd TNV OIGUETPO TOU
owAnva. MapakaloUpe avaTpéETe oTOV

TTiVOKO TTAPaKATW:

B: AgaipéaTe Ta ypéQia
® AQaIpéaTe Ta YPEQIQ OTTO TNV ETTIPAVEIA TNG
KOTTG Kal dWaTe 181aiTEPN TTPOCOX OTOV VA
MNV JTTOUV OTO ECWTEPIKO TOU CWARVa
OwAARvag

O

KATW PEPOG

EpyaAeio
Agiavong

F: 'EAeyxog

® ‘EAeyTe TNV TTOIGTNTA TNG EKXEIAWONG.
Eav TapaTtnproete otmroiadnTroTe
AVWHOAIa OTNV ETIYAVEIQ I} GOUUUETPIA,
eTTavaAdBeTe TNV ekxeiAwaon
akoAouBwvTag Ta idia Bripara

I": TommoBeTAOTE ECWTEPIKG TNV
KATGAANAN pévwaon
A: ZuvdéaTe TO pakop
® AQaIpEDTE TO PAKOP OTTO TOV CWAAVA TNG
E0WTEPIKNAG HovAadag Kai Tnv Bava Tng
€CWTEPIKIG TOTTOBETHOTE TO AVTIOTOIXWG OTOV

Emitredn emedveia

PRI
\_/

owAnAva PaKGP OKOTAAANAN eKXEIAwON
.!I AR IAN
O'w)\ﬁvag vépvel Kuzﬁ;{pﬁ}ggvn payioua uvo;:él(t;(zzptpo

100 HAKOG |

w
-
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EVEQYOMOINOTE TNV £yYUNoN 0aG...

Zuvbebeite oto site Tng [ * nvanior
otov akénouBo cuvdeopo
http://www.inventoraircondition.gr/
egiisi-inventor/

ﬂ , h : .
L4 I F f: \ EntA£ETE TOV TUNO TOU NPOIGVTOG
n " a ta [ ] » (KALPATLOTIKG h GUOKEUN) yla TO

onoio Ba evepyonotnBsi n eyyinon

EntAé€te tnv eyydnon
Mou GVTIOTOLXEL 0TO NPoidV
nou €Xete oTNV KAtoxn oag

ZupnAnpdote Ta anattoUpeva
- _otolxeia (katéxou, Epnépou Kat

ZKGVGpStE €dw ouokeufic) kat natiote anootoAn

yla Ta éviuna
TWV EYYUNOEWV

©a AGBete emBeBaiwTikd
phAvupa oto e-mail oag yia
TNV EVEPYONnoinon Tng yyunong

a tnv unoBoAn
NAEKTPOVIKWYV EYYUNOEWV
nANKTpoAoyNoTte
TNV Napakatw Slevubuvon

http://www.
inventoraircondition.gr/
egiisi-inventor/







CUPRINS

Informari privind utilizarea
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Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse, sau lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
care acestea au fost supravegheate si instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o
persoana responsabila pentru siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru va asigura ca
nu se joaca cu acest aparat

Acest marcaj indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu resturile
menajere pe tot teritoriul UE. Pentru a preveni daune posibile mediului inconjurator sau
sanatatii omului rezultate din eliminarea necontrolata a deseurilor, reciclati-l cu simt de
raspundere pentru a promova reutilizarea sustenabila a resurselor materiale. Pentru a
returna aparatul folosit, va rugam folositi sistemele de reutilizare si colectare sau contactati
comerciantul de unde ati achizitionat produsul. Acestia pot lua acest produs spre reciclare
pentru siguranta mediului inconjurator



Precautii /

A\ ATENTIONARE

( Utilizarea si intretinerea )
* Acest aparat poate fi folosit de copiii de peste 8 ani si de
catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse, sau lipsite de experienta si cunostinte daca li se
acorda supraveghere sau instruire cu privire la utilizarea in
siguranta si daca inteleg riscurile implicate.

+ Copiii nu trebuie Iasati sa se joace cu acest aparat.

+ Curatarea si intretinerea din partea utilizatorului nu trebuie
efectuate de catre copii fara supraveghere.

* Nu conectati aparatul de aer conditionat la un prelungitor
cu utilizari multiple deoarece poate constitui pericol de
incendiu.

* Deconectati alimentarea cu electricitate in timpul curatarii
aparatului de aer conditionat, exista risc de electrocutare.

« In cazul in care cablul de alimentare este avariat, trebuie
inlocuit de catre producator, agentul de vanzari sau o alta
persoana cu calificari asemanatoare pentru a evita pericolul.
* Nu spalati aparatul de aer conditionat cu apa pentru a
evita electrocutarea.

* Nu pulverizati apa pe unitatea interioara, poate cauza
electrocutare sau defectiuni.

* Dupa inlaturarea filtrului, nu atingeti fantele pentru a nu va
rani.

* Nu folositi foc sau uscator de par pentru a usca filtrele,
pentru a evita deformarea sau pericolul de incendiu.

- intretinerea trebuie efectuata de personal calificat. in caz
contrar, poate cauza vatamari corporale sau pagube

\ materiale. y,




Precautii /

A\ ATENTIONARE
p

* Nu reparati singuri aparatul de aer conditionat. Poate cauza
electrocutare sau pagube. Va rugam contactati vanzatorul
cand trebuie sa reparati aparatul de aer conditionat.

* Nu introduceti degetele sau alte obiecte in unitatile de
admisie sau evacuare a aerului. Poate cauza vatamari
corporale sau pagube materiale.

* Nu blocati unitatile de admisie si evacuare aer. Acest lucru
poate duce la defectiuni. Nu varsati apa pe telecomanda

in caz contrar, telecomanda se poate defecta.

» Cand apar fenomene de inghet, va rugam opriti aparatul de
aer conditionat si deconectati-l de la alimentarea

electrica, iar apoi contactati vanzatorul sau personalul
calificat pentru service.

+ Cablul de alimentare se supraincalzeste sau este avariat.

* Exista sunete anormale in timpul utilizarii.

« Intrerupatorul de circuit se declanseaza in mod frecvent.

* Aparatul de aer conditionat emana un miros de ars.

* Unitatea interioara are scurgeri.

+ Daca aparatul de aer conditionat functioneaza in

conditii anormale, poate cauza defectiuni, electrocutare sau
pericol de incendiu.

* La pornirea sau oprirea aparatului cu ajutorul butonului de
utilizare in caz de urgenta, va rugam folositi un obiect izolant
care sa nu fie metalic.

* Nu calcati pe panoul de sus al unitatii exterioare si nu puneti
obiecte grele pe acesta. Poate cauza pagube materiale sau
vatamare corporala.

N




Precautii /

A\ ATENTIONARE

(Atasament )
Instalarea trebuie realizata de profesionisti calificati

In caz contrar, poate cauza vatamare corporald sau

pagube materiale.

* Trebuie urmate reglementarile de securitate din domeniul

electric la instalarea unitatii.

» Conform reglementérilor de siguranta locale, folositi

circuit de alimentare si intrerupator de circuit omologate
Instalat| mtrerupatorul de circuit. Daca nu, pot exista

defec';lunl.

» Un intrerupator multipolar cu o separare de contact de

cel putin 3 mm in toti polii trebuie sa fie conectat in

cablajele fixe.

* Incluzand un intrerupator de circuit cu capacitate

adecvata, va rugam observati urmatorul tabel. Un

comutator aerian trebuie sa includa cuplaj magnetic si

functie de cuplaj la incalzire, putand astfel proteja de

scurtcircuit si supraincalzire.

* Aparatul de aer conditionat trebuie sa aiba impamantare

adecvata. O impamantare neadecvata poate cauza

electrocutare.

* Nu folositi cablu de alimentare neomologat.

* Asigurati-va ca alimentarea electrica se potriveste cu

cerintele aparatului de aer conditionat. O alimentare

electrica instabila sau o cablare incorecta sau avariere. Va

rugam instalati cabluri de alimentare adecvate inainte de a

folosi aparatul de aer conditionat.

+ Conectati adecvat firul de alimentare, pe cel neutru si pe

cel de impamantare.

\. J




Precautii /

A\ ATENTIONARE

(-Asigurati-vé ca este intrerupta alimentarea electrica
inainte de a efectua orice lucrare legata de electricitate
sau siguranta.

* Nu conectati la electricitate inainte de terminarea
instalarii.

» Daca cablul de alimnetare este avariat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, agent de vanzari sau alta
persoana cu calificare asemanatoare pentru a evita un
pericol.

» Temperatura circuitului frigorific poate fi inalta, va
rugam tineti cablul de interconectare departe de tubul
de cupru.

 Aparatul trebuie instalat in conformitate cu reglementarile
nationale de cablare.

* Instalarea trebuie efectuata in conformitate cu
reglementarile nationale doar de catre personal autorizat.
* Aparatul de aer conditionat este un aparat electric de
prima clasa. Trebuie sa aiba o impamantare adecvata prin
instrumente de impamantare specializate realizate de un
profesionist. Asigurati-va ca este mereu impamantat
corect, altfel poate cauza cutare.

« Cablul galben-verde din aparatul de aer conditionat este
firul de impamantare, acesta nu poate fi folosit in alte
scopuri.

* Resistenta la impamantare trebuie sa fie in conformitate
cu reglementarile de siguranta nationale din domeniul
electric.

* Aparatul trebuie astfel pozitionat incat stecherul

sa fie accesibil.

\. J

N
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A\ ATENTIONARE

(+ Toate cablurile unitatii interioare si exterioare trebuie
conectate de catre un profesionist.

pe cont propriu.

* Pentru aparatul de aer conditionat cu stecher, stecherul
trebuie sa fie accesibil dupa terminarea instalarii.

* Pentru aparatul de aer conditionat fara stecher, un
intrerupator de circuit trebuie instalat pe linie.

« Daca trebuie sa mutati aparatul de aer conditionat in alt
loc, doar o persoana calificata poate efectua aceasta

daune materiale.
* Alegeti o locatie care nu este la indemana copiilor si
departe de animale sau plante. Daca acest lucru nu este

\* Unitatea interioara trebuie instalatd aproape de perete.

* Daca lungimea cablului de alimentare este mica, va rugam
contactati furnizorul pentru unul nou. Evitati extinderea firului

lucrare. Tn caz contrar, poate cauza vatdmare corporald sau

posibil, va rugam puneti imprejmuire in scopuri de siguranta.

\

J

Interval de temperatura pentru functionare

Partea interioara DB /WB(°C) Partea exterioara DB/WB(°C)
Racire maxima 32/23 43/26
Incalzire maxima 27/- 24/18

ATENTIE:

e Intervalul de temperatura in functionare (temperatura externa) doar pentru
unitatea de racire este de -15°C ~ 43°C ; pentru unitatea pompei de incalzire
-15°C ~ 24°C pentru modelul fara curea incalzire electrica pentru sasiu; pentru
modelul ce are curea incalzire electrica pentru sasiu este -20°C ~ 24°C




Denumirea componentelor /

Unitatea interioara )

admisie aer

panel
filtru

buton auxiliar

fanta de ventilatie
orizontala
evacuare aer

(Continutul afisajului sau pozitille acestuia pot fi diferite telecor;a_r;::ié
de graficul de mai sus, va rugam consultati produsul real)
. J

~

ATENTIE:

Produsele reale pot fi diferite de imaginile de mai sus, va rugam consultati

produsele reale.
J




Denumirea componentelor /

&

Pentru unele modele:

indicator
functionare

indicator
de racire

Pentru unele modele:

| |
! !
o b

O &

indicator indicator

Pentru unele modele:

indicator
de incalzire temperatura de uscare

indicator
temperatura

fanta de
colectare

Pentru unele modele:

5 indicator
fanta de temperatura
colectare - - f
indicator
| de Incélzire | K:E afisaj
J indicator _| 2 EE ¢
\ de racire ‘*
fanta de
\ indicator _| (l) E colectare
afisaj  functionare - |
indicator
de uscare

afisaj

Indicator functionare cu LED:
L Verde - pornit
Rosu - oprit

__Indicator mod de functionare cu LED:

indicator
temperatura

fanta de
colectare

Alb - W - Mod récire - 315

Rosu - R - Mod incélzire -‘g (doar pentru modelul cu incalzire)

Verde - G - Mod dezumidificare - *

afisaj

Indicator functionare cu LED:
Verde - pornit

| Rosu - oprit

| Indicator mod de functionare cu LED:

Portocaliu - O - Mod dezumidificare - ¢

Alb - W - Mod racire - #

Rosu - R - Mod incélzire fﬁf (doar pentru modelul cu incalzire)

‘
3

o

Continutul afisajului sau pozitiile acestuia pot fi diferite
de graficul de mai sus, va rugam consultati produsul real.




Butoanele de pe telecomanda /

a buton ON/OFF (pornire/oprire)
e buton MODE (modul functionare)

e - buton
e + buton

e buton FAN (ventilatie)

@ 21 buton

@ butonul CLOCK

e Pornire temporizator

9 Ventilatie

@ Buton TEMP

m Oprire temporizator

@ Buton TURBO

@ buton SLEEP (modul de veghe)
@ Buton iluminare

Introducere pentru pictogramele /
de pe ecranul de afisare

e vocilul e unciionare = S Setare viteza de ventilare
! 1 /N |FAN el o -f---------- Indicator trimitere semnal
IModquI automat ---—f-----~ -7
aci N B < B Mod ventilare
| Modulul de racire  ----f-------+ -* cgo -y, e,
IModquI de uscare ! ' ', F
| T e T G R Setare temperatura
:Modulul ventilatie ----:— ------ - o4 B | C Turb §
~ RO
I Modulul caldurd  ----f-----~ . $§* __________________ Slé{agent}% pe
N / ~ @ 1500 HOUR ; . .
""""" - Xl.x - IZNZHZ0D ONOFF-|- - - - - - - ---- Temporizator oprit/pornit
Ceas ---—-----1 = ;
e N N
Mod de noapte --------- Q @5 3' -Q' E- ----------- Blocare taste
1 N .
i N s lluminare

i T Oscilare sus / jos
e Mod afisare temperaturd I — N
{ Y :Setare temperaturd ]} :Temperatura interioara
\ 1) :Temperatura exterioara




Introducere pentru butoanele de pe telecomanda/"

Nota:

e Dupa pornire, aparatul va scoate un sunet de avertizare. Indicatorul de funcéionare
se va aprinde (culoarea va fi verde). Dupa aceea, puteti seta aparatul cu ajutorul
telecomenzii.

e Cand aparatul este pornit, prin apasarea tastelor se va aprinde ledul de semnal pe
ecranul telecomenzii o singuréa data, iar aparatul va emite si un sunet de avertizare,
ceea ce inseamna ca semnalul a fost receptionat de aparat.

e Cand aparatul este oprit, temperatura setata si indicatorul CLOCK vor fi afisate pe
ecranul telecomenzii (daca temporizarea este pornita sau oprita si alte functii setate,
indicatoarele corespunzatoare vor fi afisate pe ecranul telecomenzii); Cand aparatul
este pornit, ecranul va arata indicatoarele corespunzatoare functiilor active.

[} Butonul oN/OFF

Apasati butonul pentru a porni/ opri aparatul. Daca opriti sau porniti aparatul functiile
TIMER si SLEEP se vor anula, dar timpul setat se va pastra.

I3 Butonul MODE

Apasarea o data a acestui buton poate selecta in mod circular modulul dorit, ca

mai jos (pictograma corespunzatoare se va aprinde dupa selectarea modulului).
Modul AUTO este implicit la pornirea aparatului. in modul auto temperatura nu este
afisata. in modul HEAT, valoarea initiala este 28X(82K). In alte moduri de functionare
valoarea implicita este 25°C(77°C).

P
1~
/N AUTO 3% cooL & DRY %5 FAN X¥ HEAT

(Doar pentru modele cu functie de incalzire si racire. Pentru modelele doar cu récire, aparatul nu va functiona sub nici
o functie ce tine de operarea in modul de incalzire)

- buton

Temperatura poate fi scazuta. Prin apasarea acestui buton de mai multe ori tempera-
tura va fi scazutd, iar daca se tine apasat mai lung va scadea mai repede pana cand
butonul este lasat liber, semnul K(X) va fi tot timpul afisat. In modul AUTO nu se poate
folosi acest buton, dar se poate schimba ordinea cand acest buton este apasat.

EI + buton

Temperatura poate fi scazuta. Prin apasarea acestui buton de mai multe ori tempera-
tura va fi scazuta, iar daca se tine apasat mai lung va scadea mai repede pana cand
butonul este lasat liber, semnul °C(°F) va fi tot timpul afisat. In modul AUTO nu se
poate folosi acest buton, dar se poate schimba ordinea cand acest buton este apasat.
Temperatura in grade Celsius poate fi setata intre 16 si 30 - sau 61-86 in Fahrenheit.

8



Introducere pentru butoanele de pe telecomanda/

E Butonul FAN

Apasarea acestui buton poate alege in mod circular viteza ventilatorului. Valoarea
implicita la pornirea aparatului este AUTO.
r AUTO —>4—>4-—»Al—|

—a | owfan _«d Middle fan ‘jl High fan
Nota: In modul DRY, viteza nu se poate seta, viteza imperativa fiind cea mai mica.
Daca se opereaza acest buton, viteza cea mai mica este imperativa.

E 31 buton

Apasati acest buton pentru a ghida Tn sus sau jos fantele de aer.

A
SRR ES Y
A

OFF « 3]« =14/

Aceasta este o telecomanda universala. Daca telecomanda are doar 3 pozitii ca mai
jos atunci pozitia generala este: ;>|

S B B >l
Cand fantele incep sa se miste iar butonul respectiv este apasat din nou, lamele se
vor opri Th pozitia curenta.
;>| Acest simbol indica faptul ca fantele de aer se vor plimba in toate cele 5 pozitii.

Butonul CLOCK

Prin ap&sarea acestui buton se poate seta ceasul. In cele 5 secunde se poate seta ora
folosind butoanele + si -, iar daca acestea sunt apasate mai lung, se va mari de la 0.5
secunde la 1. In timp ce acesta palpaie, indicatorul respectiv va fi afisat tot timpuls
acest lucru insemnand ca operatia a fost terminata. Daca acest indicator este aprins
fnseamna ca pe ecran este afisata ora, in caz contrar este functia TIMER - temporiza-
torul de oprit / pornit.

- Butonul TIMER ON

Atunci cand aparatul este oprit, apasati acest buton pentru a seta pornirea
temporizatorului. Pictogramele T-ON si H vor clipi. in 5 secunde, apasati butonul +
sau — pentru a potrivi timpul pentru oprirea temporizatorului (Timer On). Apasarea
butonului + sau — o data va creste sau scadea timpul cu céate 0,5 ore. Tineti apasat
butonul + sau — pentru 2 secunde, iar timpul se va schimba repede. Opriti apasarea
butonului dupa ce ati ajuns la timpul dorit. Apoi apasati butonul TIMER pentru a
confirma. Pictogramele T-ON si H nu vor mai clipi.



Introducere pentru butoanele de pe telecomandd/

] Butonul X-FAN

Functioneazé doar modul COOL si DRY prin aprinderea indicatorului corespunzator
si va functiona 10 minute astfel incat s& usuce unitatea interioara daca aparatul a
fost prit. La pornirea aparatului functia nu este activata. Aceasta nu functioneaza in
modul AUTO, FAN sau HEAT.

KT} Butonul TEMP

Apasarea acestui buton, ar putea alege afisarea temperaturii de setare de interior
sau temperatura mediului ambiant interior. In cazul in care unitatea interioara este
abia pornita va afisa setarea de temperatura, daca starea de afisare a temperaturii
este schimbata de la un status la " /1) ", afiseaza temperatura ambianta, 5s mai
tarziu sau in 5s, acesta primeste alt semnal de control de la distanta, care va reveni
pentru a afisa temperatura de setare. daca utilizatorii nu au setat temperatura de
stare afisata, atunci se va afisa temperatura de setare.

(Aceasta functie este aplicabila doar la unele modele)

Dupa aparatul este pornit, temperatura de setare afisarea este implicita, (in functie
de cerintele clientilor, in cazul in care nu exista nicio cerinta implicita pentru a afisa
temperatura de presetare si nu exista nici o pictograma afisata pe telecomanda fara
fir). Apasati acest buton, (Cand este afisat * @ "), se va afisa temperatura
presetatd; (cand este afisat " a ") va afisa temperatura ambianta interioara, " s
curent afisat nu va fi modificat. In cazul in care se afiseaza circular temperatura
ambianta interioara, daca a primit semnalul de la telecomanda, se va afisa
presetarea temperaturii, 5s mai tarziu, se va afisa temperatura ambianta.

(Aceasta functie este aplicabila doar la unele modele)

KN Butonul TIMER OFF

Cand aparatul este pornit, apasati acest buton pentru a opri temporizatorul.
Metoda este similara cu TIMER ON.

EF] Functia TURBO

In modul COOL sau HEAT, prin apasarea acestui buton se porneste sau se opreste
functia TURBO. La aactivare, indicatorul corespunzator va fi afisat. La schimbarea
modului de operare sau a vitezei ventilatorului, functia se opreste automat.

EE} Functia sLEeP

Prin apaarea acstui buton se porneste sau se opreste functia SLEEP. La oprirea
aparatului functia se dezactiveaza automat. Cand se porneste aparatul valoarea
implicita a functiei este pe pozitia oprit. Indicatorul corespunzator se va aprinde la
activarea functiei. In acest mod de lucru se poate seta ceasul si temporizatorul. Tn
modul AUTO si FAN, functia nu este disponibila.

10



Introducere functii prin combinatii de butoane/”

KXY sutonul LigHT

Se foloseste pentru a porni/opri iluminarea de la ecranul telecomenzii. i

Introducerea functiilor speciale /

[ Despre functia X-FAN )

Aceasta functie usuca unitatea interioara prin eliminarea condensului ce se produce
in interior.

1. Daca functia este activata, la oprirea aparatului acesta va mai sufla aer inca 10
minute pentru a usca interiorul unitatii interne pentru a elimina condensul.

2. Daca functia nu este activata, aparatul se va opri imediat ce este apasat butonul
de pornit/oprit.

[ Despre AUTO RUN )

Daca este activata, nu se va afisa temperatura, iar apatul va functiona in concor-
danta cu temperatura din camera in mod automat selectdnd modul de lucru potrivit
pentru a face un aer confortabil.

[ Despre functia TURBO)

Daca functia este activata, aparatul va functiona la vitezd mare in modul de r&cire
sau incalzire astfel incat temperatura setata sa fie atinsa cat mai repede posibil.

Despre functia de Ventilare in modul de incalzire
(la anumite modele)

Atunci cand aparatul functioneaza in modul HEAT sau AUTO HEAT, compresorul si
ventilatorul unitatii interioare functioneaza, iar la oprirea aparatului acestea se vor
opri imediat. Atunci lamelele de la interior vor mai functiona 10 secunde in pozitie
orizontala pana la oprirea completa a aparatului.

11



Introducere pentru functii speciale /

[ Despre noua functie de degivrare )

Cand aparatul este oprit, tineti apasat butonul MODE pentru 2 secunde pentru a
intra sau iesi din functia H1 de degivrare. Dupa aceea, functia H1 se va opri. Cand
intrati in aceasta operatie de degivrare pe ecran se va arata H1. Cand faceti
aceasta operatie pe modul de incalzire pe ecran timp de 5 secunde la o frecventa
de o secunda se va arata H1. Dupa aceea telecomanda va arata temperatura
setata. In aceste 5 secunde, apasati + si - sau butonul TIMER pentru a anula
functia H1, Tn timp ce pe ecan se va arata temperatura setata. Pentru a schimba
din Celsius in Fahrenheit dupa intrarea in functia de degivrare H1, valoarea
temperaturii va putea fi schimbata inainte de 5 secunde dupa intrarea Tn functia
H1.

AL

Ghid de utilizare/

[ Utilizare generala )

1. Dupa legarea la curent, apasati butonul ON/OFF de

pe telecomanda pentru a porni aparatul de aer O—f==l[=H—0
conditionat. | =

2. Apasati butonul MODE pentru a alege modulul %:f‘—l_" 1 %
necesar: AUTO, COOL, DRY, FAN, HEAT (automat, de E — [

racire, de uscare, de ventilatie, de incalzire). — :
3. Apasati butonul + sau — pentru a seta tempratura e —
dorita. (temperatura nu poate fi potrivita in modulul i

automat).

4. Apasati butonul FAN pentru a seta viteza entilatorului: w
automata, mica, medie sau mare.

5. Apasati butonul SWING pentru a alege unghiul de suflare al ventilatorului.

[ Utilizarea opt,ionalé)

1. Apasati butonul SLEEP, pentru a seta functia de o=
noapte. =
2. Apasati TIMER ON si TIMER OFF pentru a seta e =
temporizarea la oprire si pornire. L

3. Apasati tasta LIGHT, pentru a controla iluminarea L

ecranului (valabil la anumite modele). T

4. Apasati butonul TURBO, pentru a porni sau opri O H= == G
functia TURBO (viteza ventilatorului)

12



inlocuirea bateriilor din telecomanda /

/1 . Apasati pe partea din spate a telecomenzii
pe locul marcat cu "S", asa cum este aratat in figura, si
apoi apasati in afara capacul casetei de baterii de-a
lungul directiei sagetii.
2. Inlocuiti doud baterii nr.7 (AAA 1,5V) si asigurati-va ca
pozitia polaritatii + si — este corecta.
3. Puneti la loc capacul casetei de baterii.

N

Capac caseta baterii

/)

- In timpul functionarii, indreptati emitatorul de semnal al telecomenzii catre

fereastra de primire semnal a unitatii interioare.

- Distanta dintre transmiterea semnalului si fereastra de primire nu trebuie sa fie

mai mare de 8 metri, si nu trebuie s fie obstacole intre ele.

- Semnalul poate fi intrerupt usor in camerele unde exista [ampi fluorescente sau

telefoane wireless; telecomanda trebuie sa fie aproape de aparat in timpul

functionarii.

- Inlocuiti cu baterii noi din acelasi model atunci cand se cere inlocuirea.

« Atunci cand nu folositi telecomanda un timp indelungat, va rugam scoateti

bateriile.

« Daca afisajul de pe telecomanda este neclar sau nu exista, va rugam inlocuiti
\bateriile

N\
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Functionarea in caz de urgente /

(Daca telecomanda se pierde sau este deteriorata, va rugam folositi butonul auxiliar "\
pentru a porni si opri aparatul de aer conditionat. Operatiunea detaliata este descrisa
mai jos:

Dupa cum vedem in imagine, deschideti panoul, apasati butonul auxiliar pentru a

porni sau a opri aparatul de aer conditionat. Cand aparatul de aer conditionat este
pornit, acesta va functiona sub modulul automat.

Buton auxiliar

/\ATENTIONARE:

Folositi un obiect izolat pentru a apasa butonul automat.

Curatarea si intretinerea /

(" /\ ATENTIONARE: )

« Opriti aparatul de aer conditionat si deconectati de la electricitate

inainte de a curata aparatul de aer conditionat pentru a evita electrocutarea.
* Nu spalati aparatul de aer conditionat cu apa pentru a evita electrocutarea.
* Nu folositi uleiuri volatile pentru a curata aparatul de aer conditionat

. J

( Curatarea suprafetei unititii interioare )

Atunci cand suprafata unitatii interioare este murdara, se recomanda folosirea
unei carpe moi si uscate sau a unei carpe umede pentru a o curata.

ATENTIE:

e Nu deschideti panoul atunci cand il curatati.
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Curatarea si intretinerea /
[Curé!:area ﬁItrquD

( . ) < .
Deschidere panou (¢ Curatare filtru )
Trageti de panou afard dintr-un 3 - Folositi aspiratorul de praf sau apa
anumit unghi, dupa cum se vede in pentru a curata filtrul.
imagine. - Cand filtrul este foarte murdar,
folositi apa (sub 45 °C) pentru a-l
curata, apoi asezati-l la umbra
intr-un loc rdcoros pentru a se usca.
- J
e < .
Indepartare filtru
Scoateti filtrul dupd cum se \_ )
vede in imagine.
g - : N
Fixare filtru
Fixati filtrul si apoi inchideti bine capacul
panoului.
- AN J

A\ ATENTIONARE

« Filtrul trebuie curatat o data la trei luni. Daca exista mult praf in mediul

de functionare, se poate creste frecventa curatarii.

+ Dupa indepartarea filtrului, nu atingeti fantele pentru a nu va rani.

* Nu folositi focul sau uscatorul de par sa uscati filtrul, pentru a evita deformarea sau
riscul de incendiu

14



Curatarea si intretinerea /

ATENTIE: Verificarea inaintea sezonului de folosire

1. Verificati daca admisia sau evacuarea aerului sunt blocate.

2. Verificati daca intrerupatorul de circuit, stecherul si priza sunt in stare buna.
3. Verificati daca filtrul este curat.

4. Verificati daca teava de scurgere este in stare buna.

ATENTIE: Verificarea dupa sezonul de folosire

1. Deconectati cablul de alimentare.
2. Verificati filtrul si panoul unitatii interioare.

Atentie pentru reciclare

1. Multe materiale din ambalaj sunt materiale reciclabile. Va rugam sa le
aruncati in unitati de reciclare corespunzatoare.

2. Daca vreti sa aruncati aparatul de aer conditionat, va rugam contactati
reprezentantul local sau centrul de servicii pentru metoda corecta de aruncare.

15



Analizarea defectiunilor /

CAnaIiza fenomenelor generale )

Va rugam verificati elementele de mai jos Thainte de a cere mentenanta. Daca
defectiunea nu poate fi eliminata, va rugam contactati reprezentantul local sau
personalul calificat

Fenomen

Unitatea
interioara nu
poate primi
semnalul
telecomenzii
sau
telecomanda

nu
actioneaza

Unitatea
interioara nu
sufla aer

Elemente de verificat

Solutie

e Exista interferente majore
(cumar fi electricitatea statica,
voltajul stabil)?

e Este telecomanda in cadrul
distantei de primire a
semnalului?

e Exista obstacole?

e Telecomanda este indreptata
catre fereastra de primire
semnal?

e Sensibilitatea telecomenzii
este mica, afisajul este neclar
sau nu apare’

e Nu exista afisaj cand este
actionata telecomanda?

e Exista o lampa fluorescenta in
camera?

e Scoateti din priza. Bagati di
nou n priza dupa aproximativ
3 minute, iar apoi porniti

din nou aparatul

e Intervalul de primire a
semnalului este de 8 metri

o Indepértati obstacolele

e Alegeti unghiul potrivit i
indreptati telecomanda catre
fereastra de primire semnal a
unitatii interioare

o Verificati bateriile, daca
puterea bateriilor este prea
mica, va rugam sa le inlocuiti

e Verificati daca telecomanda
are sa fie avariata. Daca da,
Inlocuiti-o.

e Mergeti cu telecomanda
aproape de unitatea interioara.
Opriti lapma fluorescenta si

e Admisia sau evacuarea aerului

unitatii interioare sunt blocate?

e in modulul de incalzire,
temperatura interioara ajunge la
temperatura setata?

e Modulul de incalzire este abia
pornit?

incercati din nou.

e Dupa atingerea temperaturii
setate, unitatea interioara nu
mai sufla aer

e Eliminati obstacolele

e Pentru a preveni suflarea de
aer rece, unitatea interioara
va porni dupa o intarziere de
cateva minute, un fenomen
absolut normal. /

16



Analizarea defectiunilor /

Fenomen

Aparatul de
aer
conditionat nu
functioneaza

Apare ceata
evacuata de
unitatea
interioara

Temperatura
setata nu
poate fi

modificata

Efectul de
racire
(incalzire) nu
este bun

Elemente de verificat

Solutie

e Cadere electrica?

e Stecherul nu este bine bagat in priza?

o intrerupétorul de circuit se declanseaza

sau o siguranta se arde?

e Cablarea este avariata?

e Aparatul a repornit imediat dupa

oprire?

e Setarea functiei pentru
telecomanda este corecta?

o Asteptati revenirea electricitétm

o Reintroduceti stecherul.
o Cereti ajutor calificat pentru a
va nlocui intrerupatorul sau

siguranta.
e Cereti ajutor calificat pentru a
va inlocui cablajul.

o Asteptati 3 minute, dupa care

porniti din nou aparatul.

o Resetati functia.

/

e Temperatura interioara si
umiditatea sunt mari?

e Din cauza ca aerul interior \
este racit repede. Dupa o
vreme, temperatura interioara
si umiditatea vor scadea si
ceata va disparea.

/

e Unitatea functioneaza in
modulul automat?

e Temperatura ceruta
depaseste intervalul setat de
temperatura?

e Temperatura nu poate fi \
schimbata in modulul automat.
Va rugam treceti la modulul de
functionare normala daca vreti
sa setati temperatura.

e Intervalul de setare temperatura
este intre 16°C ~ 30°C.

e Este voltajul prea mic?
e Este filtrul murdar?

e Temperatura setata se afla in
interval?

e Este deschisa usa sau
fereastra?

e Asteptati revenirea la normal \
a voltajului.

e Curatati filtrul.

e Ajustati temperatura in
intervalul adecvat.

e Inchideti usile si ferestrele.

17



Malfunction analysis /

Phenomenon | Check items | Solution

e Whether there’s odour source,
such as furniture and cigarette,

Odours are e Eliminate the odour source.

emitted e Clean the filter.

etc.
Al e \Whether there’s interference, e Disconnect power, put back
ner operates .
such as thunder, wireless power, and then turn on the
abnormally . . .
devices, etc. unit again.
suddenly /
) e The noise is the sound of \
Water . " : . M
Torsiar e Air conditioner is turned on or refrigerant flowing inside
. turned off just now? the unit, which is a normal
noise
phenomenon. /

e This is the sound of frictiorn
e Air conditioner is turned on or caused by expansion and/or

S(:izkmg turned off just now? contraction of panel or other
parts due to the change of
temperature. /

18



Analizarea defectiunilor /

( Coduri de eroare )

e Cand starea aparatul de aer conditionat este anormala, indicatorul de
temperatura de pe unitatea interioara va clipi si va afisa un cod de eroare
corespunzator. Va rugam revizuiti lista de mai jos pentru a identifica codul de
eroare.

Cod eroare Depanare

E5

E8

us

H6

5

F1
F2

Nota: Daca sunt afisate alte coduri de eroare, va rugdm contactati personal
calificat pentru service.

A\ ATENTIONARE

e Cand are loc fenomenul de mai jos, va rugam opriti aparatul de aer
conditionat si intrerupeti imediat alimentarea electrica, iar apoi contactati
reprezentantul sau personalul calificat pentru service.

+ Cablul de alimentare se supraincalzeste sau este avariat.

+ Exista sunete anormale in timul functionarii.

» Comutatorul aerian se declanseaza frecvent.

* Aparatul de aer conditionat emite un miros de ars.

* Unitatea interioara are scurgeri.

e Nu reparati sau repuneti in functiune aparatul de aer conditionat pe cont
propriu.

e Daca aparatul de aer conditionat functioneaza in conditii anormale, poate
cauza avarie, electrocutare sau risc de incendiu.

N




iagrama dimensiunilor de instalare /

/@:ﬁﬁ

-

Spatiu pana la zid

Cel putin 250 cm

Spatiu pana la podea

O T T T T I( (@
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Unelte necesare instalarii /

1 Boloboc

2 Surubelnita

N
3 Bormasina cu percutie

4 Cap portburghiu

5 Expansor tevi

6 Cheie dinamometrica

7 Cheie simpla

8 Cleste de taiat tevi

9 Detector de scurgeri

10 Pompa de vid

11 Manometru

12 Aparat de masurat universal

13 Imbus hexagonal

14 Ruleta de masurat

7

-

m » Va rugam contactati reprezentantul local pentru instalare.
* Nu folositi cablu de alimentare neomologat.

~

J

Alegerea locului pentru instalare/

Cerinte de baza

Instalarea aparatului Tn urmatoarele
locuri poate cauza defectiuni. Daca
nu se pot evita, va rugam consultati
reprezentantul local:

1. Locuri cu surse puternice de
caldura, vapori, gaze inflamabile sau
explozive, sau obiecte volatile
imprastiate in aer.

2. Locuri cu dispozitive cu frecvente
inalte (ca dispozitive de sudura,
echipament medical).

3. Locuri de langa coasta.

4. Locuri cu uleiuri sau fum in aer.

5. Locuri cu gaze sulfuroase.

6. Alte locuri cu imprejurari speciale.
7. Nu folositti aparatul in imediata
apropiere a unei spalatorii, bai, zona
de dus sau unei piscine.

N

Unitatea interioara

1. Nu trebuie sa existe obstacole langa
admisia sau evacuarea aerului.

2. Alegeti o locatie unde apa din
condensare poate curge usor Si nu
afecteaza alti oameni.

3. Alegeti o locatie unde este convenabila
legarea unitatii exterioare si in apropierea
unei prize.

4. Alegeti o locatie la care nu pot ajunge
copiii.

5. Locatia trebuie s& sporte greutatea
unitatii interioare si nu va spori zgomotul
sau vibrarea.

6. Aparatul trebuie instalat la 2.5 m
deasupra podelei.

7. Nu instalati unitatea interioara chiar
deasupra aparatelor electrice.

8. Va rugam incercati pe cat posibil sa

fie departe de lampi fluorescente

J
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Cerinte pentru Iegéturile electrice /

[Precau;ii pentru siguranta )

1. Trebuie sa urmati reglementarile electrice de siguranta la instalarea
aparatului.

2. Conform reglementarilor locale de siguranta, folositi circuite de alimentare
electrica si intrerupator de circuit omologate.

3. Asigurati-va ca alimentarea cu electricitate se potriveste cu cerintele
aparatului de aer conditionat.

4. Conectati adecvat firul de alimentare, pe cel neutru si pe cel de impamantare
ale stecherului.

5. Asigurati-va ca este intrerupta alimentarea electrica inainte de a efectua
orice lucrare legatéa de electricitate sau siguranta.

6. Nu conectati la electricitate Thainte de terminarea instalarii.

7. Daca cablul de alimnetare este avariat, acesta trebuie Tnlocuit de catre
producator, agent de vanzare sau alta persoana cu calificare asemanatoare pentru
a evita un pericol.

8. Temperatura circuitului frigorific poate fi Thalta, va rugam tineti cablul de
interconectare departe de tubul de cupru.

9. Aparatul trebuie instalat in conformitate cu reglementarile nationale de
cablare.

[Cerin;e pentru impamantare )

1. Aparatul de aer conditionat este un aparat electric de prima clasa. Trebuie

sa aiba o impamantare adecvata prin instrumente de impamantare specializate
realizate de un profesionist. Asigurati-va ca este mereu impamantata corect, altfel
poate cauza electrocutare.

2. Cablul galben-verde din aparatul de aer conditionat este firul de impamantare,
acesta nu poate fi folosit in alte scopuri.

3. Resistenta la impamantare trebuie sa fie in conformitate cu reglementarile

de siguranté nationale din domeniul electric.

4. Aparatul trebuie astfel pozitionat incat stecherul sa fie accesibil.

5. Un intrerupator multipolar cu o separare de contact de cel putin 3 mm in

toti polii trebuie sa fie conectat in cablajele fixe.
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Instalarea unitatii interioare /

Pasul unu: alegerea locatiei de instalare
Recomandati locatia de instalare clientului si apoi confirmati-o impreuna cu clientul

Pasul doi: instalarea cadrului de montare pe perete

1. Instalati cadrul de montare pe perete; potriviti-l pe pozitie orizontald cu
bolobocul, si apoi marcati gaurile de fixare a suruburilor pe perete.

2. Dati gaurile de fixare a suruburilor pe perete cu o bormasina cu percutie
(specificatiile burghiului trebuie sa fie aceleasi cu cele ale diblului de plastic), iar
apoi montati diblurile pe perete.

3. Fixati cadrul de montare pe perete cu suruburi filetate (ST4.2x25TA) si
verificati apoi fixarea ferma a cadrului prin tragere. Daca diblurile nu sunt fixe, va
rugam dati alta gaura de fixare in apropiere.

Pasul trei: crearea orificiului pentru teava

1. Alegeti pozitia orificiului pentru teava conform directiei tevii de evacuare.
Pozitia orificiului pentru teava trebuie sa fie putin mai jos decat cadrul montat pe
perete, cum se vede mai jos:

Perete ‘ Perete Perete , Perete
Semn in miilocul aparatului inclinatie N\ Semn in millocul aparatului gy~ _inclinatie
Spatiu ( “ Spatiu \ Spatu[ g =5 Spatiu
pana 1 2 pana , D pand
la la : A la
parete parete parete
150 e n 150 150 o e 150
mm | Y 5 o N mm N v & o mm
peste peste | peste
— o | | — g a | —
\ ﬁiiii N B 2l R b
©55mm ® os5mm/ | |\ @55mm
(Orificiu spate teava) (Orificiu spate teava) (Orificiu spate teava) (Orificiu spate teava)

2. Creati un orificiu pentru teava cu diametrul de @55 pe pozitia tevii pentru
evacuare. Pentru o scurgere usoara, inclinati orificiul pentru teava pe perete usor
in jos catre exterior cu o inclinatie de 5-10°
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Instalarea unitatii interioare /

Interior Exterior

de praf si luati masuri de siguranta
relevante cand faceti orificiul. o
+ Diblurile nu sunt incluse si trebuie 510 7 77
achizitionate local.

Nota:
« Fiti atenti la prevenirea depunerii S

55

Pasul patru: teava de evacuare

1. Teava poate fi scoasa la dreapta, pe | 1. Teava poate fi scoasa la dreapta, pe
spate la stanga, la stdnga sau pe spate spate la stanga, la stanga sau pe spate
la dreapta la dreapta

stanga dreapta

taiere
< orificiu

-
dreapta

Pasul cinci: legati teava de unitatea interioara

1. Indreptati racordul tevii catre capatul
largit corespunzator al tevii.

2. Stl’énget,I putin p|U||t’a de |egéturé cu racord t’eavé piu|it’é de |egétur“ t,eavé
mana.
3. Potriviti efortul de torsiune cu refer-

{ (

intd la urmatorul tabel. Puneti cheia
simpla pe racordul tevii si puneti cheia
dinamometrica pe piulita de legatura.
Strangeti piulita cu cheia dinamometrica
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Installation of indoor unit/

open-end (Hex nut diameter Tightening torque (N-m))
wrench o6 15~20
union nut ® 9.52 30~40

D12 45~55
torque wrench ) pipe D 16 60~65
/ """"" L d 19 70~75 )
indoor pipe
4. Wrap the indoor pipe and joint of con- j) l
nection pipe with insulating pipe, and ‘

then wrap it with tape. insulating pipe

Step six: install drain hose

1. Connect the drain hose to the outlet pipe of
indoor unit.

drain hose

outlet pipe

2. Bind the joint with tape.

tape

Note: drain hose

e Add insulating pipe in the indoor ﬂ/
drain hose in order to prevent Z ]\m ) ) ) ) )

condensation.

[
e The plastic expansion particles are ﬁh\

not provided.

insulating pipe

Step seven: connect wire of indoor unit

panel screw

1. Open the panel, remove the screw
on the wiring cover and then take
down the cover. =

=0

wiring cover

23



Instalarea unitatii interioare /

2. Treceti cablul electric de legatura prin
orificiul pentru cablu din spatele unitatii
interioare si apoi trageti-l afara prin partea
frontala

3. Dati la o parte clema cablului; conectati cablul electric de legatura la terminalul
de cablare conform culorii; strangeti surubul si apoi fixati cablul electric de legatura
cu clema pentru cabluri

213

INe) D

plbastru |negru |maro | galben-
verde

L |

Legatura unitate exterioara

4. Puneti la loc capacul cablajelor si strangeti apoi surubul
5. inchideti panoul.

Nota:

* Toate firele unitatii interioare si ale unitatii exterioare trebuie legate de un
profesionist.

» Daca lungimea cablului electric de legatura nu este suficienta, va rugam
contactati furnizorul pentru unul nou. Evitati extinderea firului pe cont propriu.
* Pentru aparatul de aer conditionat cu stecher, stecherul trebuie sa ajunga
dupa instalare.

* Pentru aparatul de aer conditionat fara stecher, un comutator aerian
trebuie instalat pe fir. Comutatorul trebuie sa fie multipolar iar separarea de
contact nu trebuie sa fie mai mare de 3mm
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Instalarea unitatii interioare /

Pasul opt: legarea tevii

1. Legati cu banda teava de legatura,
cablul de alimentare si furtunul de
scurgere.

Cablu de alimentare
interior si exterior

Unitate

lichide
Furtun de
scurgere

2. Lasati putina rezerva de furtun de
scurgere si cablu de alimentare pentru
instalare atunci cand le legati. Cand
legati la un anumit grad, separati cablul
de alimentare intern si apoi separati
furtunul de scurgere

Furtun de
scurgere <

Teavad de legatura

cablu de alimentare interior

3. Legati-le in mod egal
4.Teava de lichide si cea de gaz trebuie
legate separat la final

Nota:

« Cablul de alimentare si cablul de
control nu pot fi intersectate sau cotite.
« Furtunul de scurgere trebuie legat la
capat

Pasul noua: agatarea unitatii interioare

1. Puneti tevile legate in teava din zid si apoi treceti-le prin orificiul pentru teava din zid.
2. Agatati unitatea interioard pe cadrul de montare de pe perete.
3. Umpleti golul dintre tevi si orificiul din zid cu cauciuc de etansare.

4. Fixati teava din zid.

5. Verificati dacd unitatea interioara este instalata ferm si aproape de zid

( . . . A
interior exterior
. 7
Teava // iuc d
perete cauciuc de
etansare
L J

carlig
superior

carlig inferior al cadru
de montare pe perete

Nota:
l- Nu indoiti furtunul de scurgere prea mult pentru a preveni blocajele.
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Verificarea dupa instalare /

« Verificati conform cerintelor de mai jos dupa terminarea instalarii

C De verificat Defectiuni posibile N
Unitatea a fost instalats bine? Aparatul poate cadea, vibra sau face zgomot.
Ati facut testul de scurgeri al agentului  |Poate cauza o racire (incalzire)
frigorific? insuficienta

Izolarea termica a tevilor este Poate cauza condens si picurarea
suficienta? apei.

A bine? Poate cauza condens si picurarea
pa se scurge bine?

apei.
Voltajul alimentarii electrice este Poate cauza defectarea sau
acelasi cu voltajul de pe placuta de functionarea incorecta a
identificare? componentelor.
Legarea electrica si a tevilor este Poate cauza defectarea sau
executata corect? functionarea incorecta a componentelor.

i mpama 2 .o .
Aparatul este legat bine la impamantare?| pyate cauza scapari electrice.

Cablul de alimentare urmeaza Poate cauza defectarea sau
specificatiile? functionarea incorecta a componentelor
Exista obstacole la admisia si Poate cauza o racire (incélzire)
evacuarea aerului? insuficienta.

Praful si maruntisurile din timpul Poate cauza defectarea sau

instalérii sunt indepartate? functionarea incorecta a componentelor.

Supapa de gaz si supapa de lichide ale  |Poate cauza o racire (incalzire)
\{Q/ii de legatura sunt deschise complet? |insuficienta. /

Testarea functionarii /

1. Pregatirea testarii functionarii
« Clientul este de acord cu aparatul de aer conditionat.
« Specificati notele importante ale aparatului de aer conditionat clientului.

2. Metoda testarii functionarii

« Bagati in priza, apasati butonul ON/OFF de pe telecomanda pentru a porni functionarea.
« Apasati butonul MODE pentru a selecta AUTO, COOL, DRY, FAN si HEAT, pentru a
verifica daca functioneaza normal sau nu.

+ Dacd temperatura din camera este mai mica de 16°C, aparatul de aer conditionat nu
poate porni racirea.
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Configurarea tevii de legatura

/

1.
2.
3. Lungimea maxima a tevii de legatura si cea mai mare diferenta

Lungimea standard a tevii de legatura.
*5m, 7,5m, 8m,

Lungimea minima a tevii de legatura este de 3m.

Capacitate Ir_nuan)g:rrréeg Diferenta
aderacire teviide Maximain
legsturg ~ Tnaltime

5000Btu/h

(1465W) 19 e
7000Btu/h

(2051W) 2 2
9000Btu/h

(2637W) L= 2
12000Btu/h

(3516W) 2 1Y
18000Btu/h

(5274W) e 19

Capacitate
a de racire

24000Btu/h
(7032W)

28000Btu/h
(8204W)

36000Btu/h
(10548W)

42000Btu/h
(12306W)

48000Btu/h
(14064W)

Lungimea
maxima a
tevii de
legatura
25
30
30

30

30

Diferenta
maxima in
naltime
10
10
20

20

20

4. Uleiul suplimentar al agentului frigorific si umplerea cu agent frigorific

dupa extinderea tevii de legatura

* Dupa ce teava de legatura este lungita cu 10m la baza lungimii

standard, trebuie adaugati 5ml de ulei al agentului frigorific pentru fiecare 5ml

in plus de teava de legatura.

* Modalitatea de calcul al cantitatii de agent frigorific suplimentar de

umplere (bazat pe teava de lichide):Cantitatea de umplere a agentului frigorific

suplimentar = lungimea extinsa a tevii de lichide x cantitatea suplimentara de

agent frigorific de umplere

* Pe baza lungimii tevii standard, adaugati agent frigorific conform

cerintelor din tabel. Cantitatea suplimentara de agent frigorific de umplere este

diferita conform diametrului tevii de lichide. Consultati urmatorul tabel.
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Configurarea tevii de legatura /

Cantitatea suplimentara de agent frigorific de umplere pentru R22, R407C, R410A
siR134a




Modalitatea de extindere a tevii

/

Nota:

Extinderea incorecta a tevii este cauza principald a scurgerii agentului frigorific. Va
rugam extindeti teava conform urmatorilor pasi:

A.Taiati teava

« Confirmati lungimea tevii conform
distantei dintre unitatea interioara si cea
exterioara.

- Taiati teava necesara cu clestele de

téiat tevi. teava

B. Indepartati bavura
- Indepartati bavura cu formatorul si
impiedicati bavura sa intre in tevi.

teava

formator

C. Atasati tevi izolatoare adecvate.

D. Atasati piulita de legatura.

- Dati jos piulita de legdtura de pe teava
de legaturd interioara si supapa exterioars;
instalati piulita de legaturd pe teava.

teava de legatura

E. Extindeti orificiul cu expansorul
- Extindeti orificiul cu expansorul

Nota:

« Punctul A este diferit in functie de
diametru, va rugam consultati tabelul
de mai jos:

F.Inspectia

- Verificati calitatea expansorului.
Daca exista defecte, extindeti din nou
orificiul conform pasilor de mai sus.

suprafatd lind

lungimea este egald

extindere neadecvata

YO Yor W7

inclinat  suprafata crapat  grosime
deterioarata inegala
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